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A REVISTA
POINT DA

NEVE AGORA 
E EDGE
‘

Há mais de duas décadas, decidimos desafiar 
o óbvio. Criar uma agência de turismo de neve 
em um país tropical parecia improvável, mas 
sabíamos que havia algo mágico em apresentar 
brasileiros à beleza das montanhas nevadas.

Hoje, o Point da Neve é muito mais do que uma 
agência. É um ponto de encontro entre gerações, 
um elo entre famílias, amigos e apaixonados pela 
neve. Somos parte de histórias únicas, da primeira 
viagem pra ver a neve ao esqui em família que 
virou tradição. A cada temporada, vivemos 
emoções novas e reforçamos nosso compromisso 
com experiências autênticas, planejadas com 
dedicação, conhecimento e paixão.

Este ano, damos mais um passo nessa jornada e 
apresentamos uma novidade: a partir de agora, 
nossa revista tem nome. Seja bem-vindo à EDGE.
Inspirada pela expressão “Find your edge. Control 
it.”, nossa nova identidade editorial celebra o 
equilíbrio entre ousadia e técnica, adrenalina e 
consciência. Na montanha e na vida, tudo é uma 
questão de edge control, é saber quando acelerar e 
quando é preciso frear. É viver no limite, dominar 
a borda, explorar cada descida com propósito e 
atitude. Stay on the edge. Ride with purpose.

A cada viagem que fazemos rumo à neve, 
voltamos a confirmar aquilo que, no fundo, já 
sabemos de cor: não existe nada que se compare 
à sensação de descer uma montanha esquiando. É 
o vento gelado batendo no rosto, é o som abafado 

dos esquis sobre a neve recém-caída, é a paisagem 
que muda a cada curva como se fosse mágica.
Esquiar é um convite constante à descoberta de um 
novo desafio, de uma nova cultura, de uma nova 
razão pra voltar.

Os destinos de neve são como capítulos de um 
livro que a gente nunca quer que acabe. Cada 
estação tem sua própria personalidade: dos picos 
dramáticos das Dolomitas à imensidão branca 
de Whistler, das encostas patagônicas de Cerro 
Catedral à grandiosidade de Valle Nevado. Com 
tanta variedade de terrenos, estilos e atmosferas, a 
neve nos convida a um tipo de jornada que nunca 
se repete. Sempre tem algo pra testar, aprimorar ou 
simplesmente contemplar.

Mais do que um esporte, esquiar é um estilo de 
vida. É o espírito da montanha que nos conecta, 
seja no ski lift compartilhado com desconhecidos 
que logo viram amigos, num after ski que dura mais 
do que o previsto, ou no simples prazer de estar ali, 
diante de uma montanha coberta de branco. É sobre 
viver o agora e compartilhar aquela sensação que 
só uma montanha nevada é capaz de proporcionar.
Se a neve já faz parte do seu calendário, você sabe: 
escolher o próximo destino é quase um ritual. 

E esta revista está aqui justamente pra isso. Pra te 
inspirar, informar e ajudar a planejar os próximos 
passos dessa aventura sem fim. Porque a verdade é 
que sempre tem uma montanha nova te esperando.
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Nesta curadoria especial, relacionamos dicas 

e itens que unem funcionalidade, conforto e estilo 
pra organizar uma bagagem eficiente, incluindo 
equipamentos, acessórios e cosméticos.

Queremos sempre novos destinos, novos pontos 

de vista. Nesta edição da revista Edge, selecionamos 
alguns desses lugares incríveis pra você conhecer, 
assim como histórias e dicas que vão inspirar 
os seus próximos roteiros de viagem. 

Imagine um concerto onde os instrumentos 

são esculpidos em gelo e a música ecoa entre 

as montanhas. Conheça a magia do Ice Music, 
um espetáculo único criado por Tim Linhart que 
transforma a neve em arte e emociona em todos 

os sentidos.

Veja algumas novidades do Point da Neve e Blend, 
o segmento de roteiros off-snow.

Coleção de fotografias capturadas por clientes 
do Point da Neve, registrando o melhor das suas 
viagens.

Cortina d’Ampezzo, Val Gardena, Madonna di 
Campiglio e Sellaronda revelam o charme das 
Dolomitas, com a opção de uma parada em Milão.

Dos picos lendários de Whistler à vibe de Heavenly, 
passando pelo cenário icônico e sofisticado 

de Aspen Snowmass, a seleção reúne 3 resorts 
dentre os mais badalados da América do Norte. 
Vancouver completa a jornada com seu ritmo 
urbano e vibrante.

Snow, surf e alma livre. O brasileiro Mariano 
Beck nos apresenta o snowsurf: um estilo de vida, 
uma nova forma de ver a montanha e de deixar sua 
linha na neve. Uma conversa sobre movimento, 
essência e paixão.

Do Chile à Argentina, a neve sul-americana 
reserva experiências intensas e lindas paisagens.
Classificamos os destinos em dois grandes grupos: 
resorts de alta montanha e ski + cidade. Escolha 

o seu estilo.

Como manter a pele saudável do primeiro 

ao último dia de viagem? Com os cuidados certos,  
ela pode atravessar a temporada tão bem quanto você. 
A Dra. Maíra Severo compartilha segredos e rotinas 
pra manter a saúde da pele em dia.
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Convidamos o instrutor de snowboard Reymi 
Savaris Junior pra nos mostrar quais são as marcas 
e modelos mais populares, além da diferença entre 
cada um desses sistemas.
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Lucas Braathen é ousadia, talento e carisma. 
O jovem fenômeno do ski alpino e esperança 

de medalha olímpica para o Brasil pela 
primeira vez na história, conversa com a 
gente. Entre quedas, conquistas e recomeços, 
ele nos mostra que sua trajetória, apesar de 
recente, já é pura inspiração. 

ENTREVISTA
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A escolha dos itens que vão na mala pode transformar uma viagem na neve 
em uma verdadeira experiência de conforto e performance. Por isso, reunimos aqui 
um mix de itens que combina inovação, estilo e muita funcionalidade, tudo testado 

e aprovado para você curtir ao máximo cada segundo na montanha.

Design sofisticado e proteção de ponta. Com 
visor Prizm™ integrado, esse capacete ajusta 

o contraste conforme o clima e ainda conta com 
sistema de ventilação otimizado. Leve, seguro 

e com aquele toque de estilo que a gente ama.

OAKLEY MOD7 
BLACKOUT

Surf e Diversão na Neve com a 5’1 FUNBOARD!
Para você que já manda bem no snowboard e quer 
entrar no mundo do snowsurf, a 5’1 FUNBOARD 
da Elevated Surf Craft é a pedida certa.
Essa prancha é super fácil de usar! Ideal para 
carving e powder, ela tem uma rabeta generosa, 
uma boa área flat central e um nose largo. Essas 
características garantem que você surfe sempre 
sobre as lâminas com pouco esforço.

O Invisible Stick da ISDIN é um protetor solar 
em bastão de alta performance, desenvolvido para 
peles expostas a condições extremas. Alta proteção, 
zero interrupção. É o tipo de produto que merece 
espaço fixo no bolso do casaco. Com FPS 50+ 

e textura invisível, ele protege contra os raios UVA 
e UVB mesmo em grandes altitudes, sem deixar 
resíduos. Ideal para reaplicar até mesmo com luvas.

PRANCHA + RELEASE.
ELEVATED SURF 

CRAFT

INVISIBLE STICK
DA ISDIN

NA BAGAGEM
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Luvas para quem não abre mão de conforto 

e performance. Impermeáveis, respiráveis, ana-
tômicas e com isolamento térmico de respeito, 
tudo o que suas mãos precisam pra encarar 
até os dias mais gelados.

HESTRA VERTICAL 
CUT CZONE

Mini no tamanho, gigante na entrega. Com 
apenas 39g, a nova Insta360 GO 3S grava em 4K 

e entrega uma estabilização absurda com FlowState 
e Horizon Lock. Cabe no bolso, literalmente. 
É perfeita para registrar o mundo do seu ponto 
de vista, mesmo quando ele está coberto de neve. 
Ela fixa onde você quiser: no capacete, na gola 

da jaqueta ou na sua mão mesmo. 

Balaclava com tecido Polartec® que abraça 

o rosto sem sufocar. Leve, ajustável e com respi-
rabilidade na medida certa, é perfeita pra enfren-
tar temperaturas baixíssimas com estilo.

INSTA360
GO 3S

BURTON 
BURKE HOOD

NA BAGAGEM
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Explore a montanha com o Nordica Enforcer 94, 
referência em performance all-mountain. Estável 
e preciso, combina potência com suavidade em 
qualquer terreno. Ideal para esquiadores exigentes 
que buscam versatilidade.

NORDICA
ENFORCER

94

Os macacões animalescos neve da Roarsome 

são feitos com tecido reciclado FENC® TopGreen® 
e isolamento térmico Sofeelate®, resistente até 
-30°C e impermeável até 10.000mm. Possui capuz 
removível com pele sintética, punhos com dedal 
de spandex e bolsos com zíper.

MACACÕES 
ANIMALESCOS



Eles estão por todos os lados e vieram para ficar. 
Os bindings de acesso rápido ou “Step on/in” 
estão cada vez mais comuns entre brasileiros e já 
são encontrados em praticamente todos os resorts 

de inverno pelo mundo.

Quais são as marcas e modelos mais populares 
e as principais diferenças entre esses sistemas? 
Convidamos o instrutor de snowboard, certificado 
pelo CASI, Reymi Savaris Júnior, para nos contar 
sua avaliação pessoal sobre essas novidades.

POR REYMI SAVARIS JUNIOR 
WORLD SNOWBOARD CAMP (WSC)
@WORLDSNOWBOARDCAMP

BINDINGS
DE ENGATE RAPIDO

‘
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Não há como começar de outra forma sem 
ser falando do modelo que deu início à 
verdadeira febre dos “bindings”. Apesar 
de não ser o primeiro, sem dúvida alguma foi 
ele quem popularizou o conceito e deu abertura 
para outras marcas se juntarem ao mercado 

no mesmo segmento. 

VANTAGENS: Leve, simples, eficiente, fácil 
conexão e poucas partes móveis, o que reduz 

a chance de quebra. 

PONTOS DE ATENÇÃO: Necessidade de com-
prar e usar botas dedicadas ao próprio sistema, 
limitação de ajustes, dificuldade de prender em 
condições de neve powder.

Se por alguma razão não houvesse mais bindings 
tradicionais à venda, essa seria a minha escolha. 
Apesar de não ser exatamente um binding “step-
-in”, e sim um binding com acesso traseiro (como 
o sistema Flow), o mecanismo de entrada e trava-
mento do Supermatic, combinado com o restante 
da tecnologia desse sistema, é o que melhor equili-
bra praticidade e funcionalidade.

O Supermatic possui o sistema de entrada e saí-
da rápidos, mas ainda assim manteve as fivelas 
tradicionais (tornozelo e ponta dos pés), como 

se vê em qualquer binding comum.

VANTAGENS: Acesso rápido de entrada e saída, 
possibilidade de ajuste das fivelas do peito e ponta 
do pé como nos bindings tradicionais. 

PONTOS DE ATENÇÃO: Peso de 1.2 kg (o Step 
On Burton pesa 0.8 kg), sistema complexo com vá-
rias partes móveis que podem falhar com o tempo.

Entre os três mais populares sistemas disponíveis 
atualmente, o binding da Clew é o que traz 

a engenharia mais “diferente”. Parte do binding fica 
presa à bota enquanto você caminha carregando 

a prancha, para que o sistema de “Step In” funcione 
de forma rápida. É esquisito, mas funciona.
Apesar de ser fabricado na Alemanha, o material 
utilizado nos bindings é menos premium 

em comparação aos seus concorrentes e todos 

os ajustes de tamanho requerem ferramentas 

(chave Philips).

VANTAGENS: Sistema fácil de entrada e saída 

de Step In híbrido com ajuste de pressão das fivelas 
do tornozelo e ponta dos pés.

PONTOS DE ATENÇÃO: Peso (1.1 kg), sistema 
com grande limitação de ajustes de tamanho, 
“hi back” preso na bota criando uma espécie 

de salto, preço alto (o mais caro dentre os 3).

BURTON STEP ON

NIDECKER SUPERMATIC 

CLEW BINDINGS FREEDOM 1.0 

TEST DRIVE

BOTA + BINDING

BINDING

BINDING
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BRAATHEN
LUCAS

A MENTE E O 
CORAÇÃO POR TRÁS 
DO FENÔMENO 
BRAATHEN.
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Como os demais atletas e organizadores do 

esporte reagiram a esse fato?

De forma geral, tenho recebido um apoio incrível 
da indústria do esqui. Tenho a impressão de que 
as pessoas estão felizes em ver um novo projeto 
entrando no esporte, atraindo novos olhares 

e expandindo sua audiência. Espero que, no dia 
em que eu me aposentar, a indústria do ski esteja 
diferente por conta da mudança que estou ajudando 
a trazer para o cenário.

Recentemente, você comentou da responsabili-

dade em representar um País com 216 milhões 

de pessoas (literalmente, 200 milhões a mais 

que a Noruega). Em que medida isso é um orgu-

lho e como isso te motiva? Pode ser um peso em 

algum momento?

Representar uma quantidade tão grande de pessoas 
traz uma pressão imensa que nunca experimentei 
antes na minha carreira. Esse orgulho e essa pres-
são são um privilégio. Eu nunca conseguiria atin-
gir meu potencial máximo se não fosse a sensação 

de estar fazendo algo tão grande e importante 

- e que me intimida. Sou grato por essa pressão.

Falando nisso, é difícil não falarmos sobre os 

Jogos Olímpicos de Inverno de 2026. A História 

recente do esporte olímpico brasileiro é rica, 

tendo o surgimento de novos nomes de jovens 

esportistas que desbravaram novas modalidades, 

como Gabriel Medina (surf) e Rayssa Leal 

(skate), para citar apenas dois exemplos. O que 

o evento representa para você? 

É o maior palco que tenho a chance de alcançar 
na História do esporte brasileiro - e pretendo 
fazê-lo. Tenho muito orgulho de levar o Brasil 
à condição de candidato a medalhas, inclusive 
nas Olimpíadas de Inverno. Quero mostrar não só 

à população brasileira, mas ao resto do mundo, que 
os brasileiros podem conquistar aquilo que sonham. 
As Olimpíadas são o maior palco para se tornar 
essa fonte de inspiração para o maior número 
possível de pessoas.

Muita gente não sabe, mas a comunidade 

brasileira tem ampliado sua representatividade 

na prática de esportes da neve. Em países como 

França, Chile e Argentina, por exemplo, somos a 

segunda maior comunidade, atrás apenas, claro, 

dos esportistas locais. Nesse contexto, como você 

se sente com a possibilidade de ser um exemplo 

para essa comunidade que cada vez mais conta 

com novos adeptos?

Como disse, eu me esforço para transcender 
qualquer setor do qual participo. Se eu posso 
contribuir para a expansão da presença do Brasil 
no cenário de esportes de neve, isso é algo que me 
orgulha muito.

Desde que começou a competir pelo Brasil, 

qual foi o momento em sintonia com a torcida 

brasileira que mais te marcou?

Creio que a corrida que marcou o meu retorno 

foi algo especial. Pela primeira vez na minha vida, 
eu carreguei a bandeira brasileira pelas montanhas 
brutais da Áustria em uma corrida de esqui da Copa 
do Mundo. Nunca me senti tão em sintonia comigo 
mesmo, com a neve e com as pistas como naquela 
corrida, foi algo espiritual. Terminar a corrida 
levando o samba até a linha de chegada, diante 
de dezenas de milhares de pessoas, representou 

o próprio propósito de todo este projeto inspirar 
outros a perseguir seus próprios sonhos, seja 
ele qual for. Essa foi uma das experiências mais 
especiais da minha vida.

Além da música, há algum outro elemento 

da cultura brasileira que é mais presente em 

sua vida e na sua personalidade e que, talvez, 

pouca gente saiba?

Sinto que ainda não falei o suficiente sobre 
meu amor pelo design e pela estética brasileira. 
Sou muito fascinado pelo brutalismo e modernismo 
brasileiros. Na verdade, estou me mudando para um 
novo apartamento no momento e levando móveis 

e inspirações brasileiras para o meu novo lar. 
Também estou trabalhando para referenciar 
meu amor por essa estética brasileira no design 

das minhas peças de vestuário para competições 
e em outros projetos criativos em que estou 

me envolvendo.

Atletas de alto desempenho não chegam a esse 

patamar sem referências que os inspirem dentro 

e fora do esporte. Para o Lucas Braathen, quem 

são os seus maiores ídolos e referências dentro 

da modalidade, no esporte em geral e fora 

do esporte?

Ronaldinho, Neymar, Ronaldo, Steve Jobs, Dennis 
Rodman, Virgil Abloh, Pharrell Williams e Oskar 
Metsavaht, entre muitos outros.

014

Conectar o Brasil às grandes histórias da neve 
sempre foi parte da missão do Point da Neve. 
E nesta edição, temos a honra de apresentar uma 
conversa exclusiva com Lucas Pinheiro Braathen, 
um nome que vem redefinindo o ski alpino com ta-
lento, carisma e uma coragem que vai muito além 

das pistas. Brasileiro de alma vibrante e perfor-
mance de nível mundial, Lucas é, sem dúvida, uma 

das vozes mais autênticas e inspiradoras do 

esporte hoje.

No esporte, como na vida, são raros os talentos que 
cravam o seu nome na História, mesmo quando 
ela ainda parece estar em seus capítulos iniciais. 
No ski alpino, é justamente isso que o Brasil 
e o mundo testemunham com Lucas Pinheiro 
Braathen, de apenas 25 anos de idade.

Nascido em Oslo (Noruega), onde começou 
no esporte ainda criança, o jovem filho de pai 
norueguês e de mãe brasileira se tornou, em 2024, 
o primeiro atleta a subir ao pódio no ski alpino 
em competições globais de esportes de inverno, 
levando consigo a bandeira verde e amarela.

Competindo pelo País Nórdico até outubro 

de 2023, ele surpreendeu o mundo ao anunciar 
uma aposentadoria precoce, mas retornou à neve 
e aos holofotes e pódios poucos meses mais tarde, 
em março de 2024. E com novas cores e samba 

no pé, duas de suas muitas marcas registradas.

Com uma personalidade irreverente, desempenho 
de alto nível e atitudes disruptivas dentro e fora das 
pistas, Lucas nos mostra nesta entrevista exclusiva 
que, em meio a uma história ainda sendo escrita, 
é um exemplo inspirador de personagem que sabe 
muito bem valorizar as curvas e alegrias da vida, 
muito mais que o seu ponto de chegada.

ENTREVISTA POR: JOSÉ PEDRO JOBIM - 
MOGLIA COMUNICAÇÃO EMPRESARIAL



Independentemente dos seus feitos no futuro, 

você já fez história com a pouca idade que tem. 

Como gostaria de ser lembrado daqui a 25 anos? 

O que espera do futuro?

Quero ser lembrado como alguém que ousou 
ser quem realmente é e que seguiu seu sonho 
próprio, apesar da quantidade de pessoas que não 
acreditavam nele e o desencorajavam.

ENTREVISTA

Seus primeiros passos nos esportes de inverno 

foram dados ainda na infância, aos nove anos 

de idade. Que memórias você tem dessa época 

e em que momento o hábito de esquiar passou de 

uma brincadeira de criança para se tornar algo 

mais sério? 

Cresci como uma criança insegura, pois estava 
sempre me mudando durante a infância.  
Na Noruega, eu era o brasileiro, no Brasil, eu era 

o norueguês. Esquiar era o lugar para onde eu podia 
escapar, e todas as crianças eram tão diferentes que, 
ironicamente, todos tinham mais facilidade para 

se adaptar.

Fora das competições, como é a rotina do Lucas 

Braathen? Como você gosta de passar um dia 

de folga de treinos e torneios?

Fora do esqui, minha vida segue rigorosamente 
um calendário de projetos criativos, viagens 

e uma avaliação de como melhorar quando voltar 
às competições. Eu raramente tenho dias inteiros 
de folga, então tento encontrar algumas horas 
aqui e ali, de vez em quando, para que eu possa 

me desconectar da rotina, cuidar de mim e fazer 
o que me dá vontade naquele momento. Em resumo, 
me desconecto da rotina sempre que possível.

Quem acompanha um pouco a sua vida pessoal 

e trajetória no esporte percebe claramente que 

você traz elementos de música, design e moda 

para o seu dia a dia. De que modo essas outras 

formas de expressão ajudam a compor o Lucas 

atleta de alto nível?

Acredito bastante em alcance. Aliás, recomendo 

o livro “Range”, de David Epstein. A obra 
argumenta que os generalistas triunfam em um 
mundo especializado, como nos tornamos hoje. 
Com o desenvolvimento progressivo do mundo, 
com o aumento da qualidade da tecnologia 

e o maior acesso ao conhecimento por meio de 
novos meios e plataformas a cada dia, nós estamos 
ficando cada vez mais especializados – nos esportes, 
isso não é diferente. Acredito que me expondo 
a outras experiências inspiradoras fora do meu 
nicho posso aprender coisas que são transferíveis 
para o esqui, e que o esqui em si jamais poderia 
me ensinar, me dando uma vantagem sobre meus 
concorrentes. É isso que sempre me permitiu 
ousar e experimentar novas técnicas, estratégias 

e abordagens.

Não é novidade que a irreverência é uma de 

suas marcas registradas enquanto atleta, quase 

sempre sambando em comemoração às vitórias 

conquistadas. De onde veio esse lado irreverente 

e como surgiu a ideia de levar isso ao esporte?

Fui apresentado ao esporte no Brasil por meio 

do futebol, jogando com meus primos e vizinhos. 
Era pura diversão e amor pelo jogo. Para mim, 
essa rara e bela sensação só pode ser comparada 

a pouquíssimas outras experiências na vida. 
É uma sensação como o momento em que você 
ousa se soltar completamente em uma festa e dançar 
como se ninguém estivesse olhando. Desde que me 
transferi para o esqui, sempre encarei como missão 
levar esse mesmo sentimento aos espectadores, 
na esperança de inspirar outros a almejarem 

as estrelas qualquer que seja a aparência delas, 
para alcançar a felicidade. No fim das contas, 
meu sucesso é definido pela felicidade, não pelas 
estatísticas que aparecem ao lado do meu nome.

Entre outubro de 2023 e março de 2024, 

respectivamente, você tomou duas importantes 

decisões: um anúncio precoce e surpreendente 

de aposentadoria (não concretizada), seguido 

da naturalização brasileira para competir sob 

a bandeira do Brasil. O que motivou cada uma 

dessas duas decisões?

Me aposentar foi uma das maiores - senão a maior 
decisão - que tomei na minha vida. Me vi em uma 
situação em que não poderia esquiar pelos mesmos 
motivos que me fizeram começar. Meu propósito 
sempre foi algo maior do que a meta de alcançar 
resultados esportivos. E, para permanecer com meu 
propósito pessoal, que é inspirar outros a ousarem 
perseguir seus próprios sonhos, tive que fechar 
esta porta para abrir novas que me permitissem 
continuar perseguindo meus sonhos.

Nesse período de transição, vulnerabilidade 

e experimentação da minha vida, experimentei 
outros caminhos possíveis para me manter fiel 
ao meu propósito: design, desfiles, direção 
criativa, desenvolvimento de produtos, etc. 
Foi um período incrível, quando pude explorar 
outros aspectos curiosos da minha vida, mas 

aos poucos entendi que cada projeto do qual 
participava era para um momento posterior 
da minha vida e que eu tinha negócios inacabados 
na minha carreira como esquiador. Então comecei 
a explorar as possibilidades de representar o Brasil 
e, rapidamente percebi que tinha a mais fantástica 
oportunidade em mãos. Eu poderia representar 
a nação que me apresentou ao esporte, aceitando 
quem eu realmente sou e inspirando além 

das conquistas esportivas.
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ONDE O EPIC PASS 

PODE TE LEVAR?



Explore mais de 80 resorts em destinos na 

América do Norte, Europa, Japão e Austrália. 

EPICPASS.COM



Como viajante e amante da neve, sei que nada 
se compara à sensação de deslizar montanha 
abaixo, com uma paisagem de tirar o fôlego. Mas, 
como médica da pele, preciso alertar: as baixas 
temperaturas podem ser vilãs para sua pele se você 
não se preparar direitinho. Então, se você está 
arrumando as malas para sua próxima aventura nos 
Alpes, anote essas dicas para manter a pele saudável 
e radiante do primeiro ao último dia de viagem!

BEM-ESTAR 
NA NEVE

POR DRA. MAÍRA SEVERO

PÓS-GRADUADA EM 
DERMATOLOGIA PELO ISMD, 
CEO DO INSTITUTO PHIDIAS E 
APAIXONADA PELAS AVENTURAS 
NA NEVE.
@DRA.MAIRASEVERO
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Muita gente acha que o sol da neve não queima, mas 
isso é um mito! Como se não bastasse, a neve ainda 
reflete até 80% da radiação UV, aumentando o risco 
de queimaduras solares. Então, escolha um protetor 
solar FPS 50+ e reaplique a cada 2 horas (até 

no meio da pista de ski). Dê preferência aos produtos 
sem cor. Eles são mais práticos para reaplicar 
e não mancham óculos, balaclava ou qualquer 
acessório que você esteja usando. Versões em 
bastão são super práticas para retoques rápidos.
 

O ar gelado e o vento forte podem deixar sua pele 
ressecada, descamativa e até rachada. Por isso, leve 
um hidratante potente, de preferência com ácido 
hialurônico, ceramidas e lanolina. Se sua pele for 
sensível, escolha um produto sem fragrância e com 
ingredientes calmantes, como niacinamida.

Leve um creme ultra hidratante para mãos e pés, 
dê preferência aos com ureia ou manteiga de 
karité e use luvas e meias térmicas para não deixar 
o calor escapar.

A sensação térmica pode enganar e você pode 
não sentir tanta sede, mas sua pele só se manterá 
hidratada se o seu corpo estiver hidratado, então 
beba (muita) água. É tão essencial para o exercício 
físico prolongado quanto para a sua pele.

Se você é fã dos ácidos esfoliantes, como retinol, 
ácido glicólico ou salicílico, é hora de dar uma 
pausa estratégica. No frio, a barreira cutânea 

já sofre naturalmente com a baixa umidade 

e o vento gelado. Se adicionarmos esfoliantes 
químicos à equação, aumentamos o risco 

de vermelhidão, descamação e sensibilidade.

Lábios ressecados e rachados? Não na sua viagem! 
Opte por um hidratante labial com lanolina, 
manteiga de karité e FPS. Dica: passe uma camada 
generosa antes de dormir para acordar com 

os lábios intactos.

Se sua pele costuma ressecar muito no frio, um óleo 
facial leve pode ser seu melhor aliado. Algumas 
gotinhas antes do hidratante criam uma barreira 
extra de proteção.

Se você não quer abrir mão completamente do seu 
tratamento, converse com seu dermatologista sobre 
reduzir a frequência de uso ou optar por versões 
mais suaves até o retorno da viagem. Assim, você 
evita desconfortos e mantém sua pele saudável 
e protegida para curtir cada momento nas pistas.

Agora que você já sabe como manter a pele 
protegida, é só colocar tudo na mala e curtir a neve 
sem preocupações. Nos vemos nas pistas?

1. PROTETOR SOLAR:
SEU FIEL ESCUDEIRO

2. HIDRATANTE: PELE BLINDADA 
CONTRA O FRIO

5. MÃOS E PÉS NO PARAÍSO

6. ÁGUA, ÁGUA E MAIS ÁGUA!

7. PAUSA NOS ÁCIDOS: SUA PELE 
PRECISA DE RESPIRO.

3. BÁLSAMO LABIAL: DIGA ADEUS 
AOS LÁBIOS RACHADOS

4. ÓLEO FACIAL: O SEGREDO 
CONTRA OS VENTOS DA MONTANHA
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ARTE & 
DESIGN
UM ESPETÁCULO QUE TRANSFORMA GELO EM MÚSICA.
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Um palco esculpido pelo inverno

As apresentações acontecem em um iglu acústico 

construído sob medida por Linhart. Esse espaço 
não é só bonito: foi pensado para preservar 
os instrumentos e amplificar suas vibrações com 

o máximo de fidelidade. O ambiente, iluminado por 
luzes suaves em tons de azul e branco, reforça 

a sensação de estar dentro de uma catedral feita 

de neve.

Música com prazo de validade

Tocar esses instrumentos não é simples. O calor 
do corpo, a fricção das cordas ou até uma mudança 
sutil na temperatura podem desafinar ou danificar 
o gelo. Os músicos tocam com luvas, em 
temperaturas próximas de zero, com extremo 
cuidado e muita emoção. Com a chegada 
da primavera, os instrumentos derretem. 

Literalmente. E é isso que torna tudo ainda 
mais mágico: a arte nasce, toca e desaparece. 
Um espetáculo que só existe porque tem fim.

No coração do inverno escandinavo, quando 

o mundo parece suspenso entre o branco da neve 
e o silêncio das montanhas, surge um espetáculo 
que transforma gelo em música. É a Ice Music, 

uma criação do escultor e músico norte-americano 
Tim Linhart, que há mais de duas décadas esculpe 

instrumentos musicais em blocos de gelo. Sim. 
E eles funcionam.

Violinos, contrabaixos, xilofones, harpas e até 
tubas. Cada peça é talhada com precisão milimétrica 

a partir de blocos de água congelada, não apenas 
para manter a forma, mas para produzir sons com 

uma ressonância etérea e cristalina. A experiência 
vai além da audição: ela envolve o olhar, o frio 

na pele, o silêncio em volta e a emoção de estar 
dentro de uma ideia que desafia os sentidos.

A SINFONIA 
GELADA DE
TIM LINHART
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SINFONIA GELADAARTE E DESIGN

Tim Linhart criou mais do 
que um concerto, criou uma 
experiência que só poderia 
existir onde o frio toca a alma.

Uma lembrança sonora que ecoa 
dentro de quem vê. E escuta.
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DESTINOS
EUROPA

DOLOMITAS

MILÃO

A VIAGEM DOS SONHOS

CORTINA D’AMPEZZO
VAL GARDENA
SELLARONDA
MADONNA DI CAMPIGLIO (BRENTA)



Com paisagens de cair o queixo e uma cultura 
alpina inconfundível, as Dolomitas são o destino 
para quem ama explorar e viver aventuras 

nos vales nevados. Com apenas um ski pass, você 
tem acesso a 1.200 quilômetros de pistas conectadas 
em um dos maiores sistemas de esqui do mundo. 
Os slopes abraçam todos os níveis, e a extensão da 
área esquiável é tamanha que você pode esquiar 
de um país até outro. Cortina d’Ampezzo e Val 
Gardena são alguns dos vilarejos que se destacam 
pelos seus encantos, conectados pelo complexo 
Dolomiti Superski. Já Madonna di Campiglio, 
apesar de possuir um ski pass à parte, também 
ganha destaque nesta região pelo seu charme 
incomparável e proximidade com Milão.

E por falar em Milão, que tal agregar uns dias 

por lá na sua próxima viagem? A capital mundial 
da moda, design e arquitetura é o ponto de partida 
para viagens às Dolomitas e possui mil motivos 
para te fazer ficar mais um pouco.

DOLOMITAS, ITALIA
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DOLOMITAS,
NORTE
DA ITALIA

Existe um lugar na Itália onde as montanhas 
parecem ter sido esculpidas por artistas. Um lugar 
onde a neve cai com elegância, os vilarejos exalam 
charme e cada descida parece um passeio por uma 
pintura. Estamos falando das Dolomitas, Patrimônio 
Mundial da Unesco e destino obrigatório pra quem 
ama esquiar e viver experiências memoráveis.

Palco dos próximos Jogos Olímpicos de Inverno 
(fevereiro de 2026), as Dolomitas são uma cadeia 
montanhosa dos alpes orientais que chega a 3.300 m 

de altitude em seu cume (Marmolada), com estações 
amigáveis a todos os níveis e opções turísticas 
que justificam a visita em qualquer momento do 
ano. Sua beleza natural e importância cultural são 
tamanhas que, em 2009, o destino entrou para a 
seleta lista dos patrimônios da humanidade da 
Unesco.

Com mais de 1.200 km de pistas interligadas 

e um só ski pass, o Dolomiti Superski é um 

dos maiores complexos de esqui do mundo. São 

12 áreas conectadas que abraçam todos os níveis 

de esquiadores. Dá até pra cruzar fronteiras 
esquiando: de uma estação a outra, de uma vila 

à próxima, de um cenário cinematográfico a outro 
ainda mais bonito.O nome da cadeia de montanhas é dado 

em razão das rochas dolomitas, abundantes 

na formação geológica da região. As propriedades 
químicas deste mineral também são encantadoras: 
ao interagir com o sol, as dolomitas podem mudar 
de tonalidade, chegando a tons exóticos como 

o rosa e o laranja, especialmente no outono.

As Dolomitas não são lindas só no inverno. Durante 
o verão, as paisagens de tirar o fôlego são realçadas 
pelo nascimento da vegetação e o descongelamento 
dos lagos, como é o caso do imperdível Lago 

de Braies. 

Com apenas um ski pass, você usufrui do Dolomiti 
Superski, acessando mais de 3.000 Km² de área 
esquiável, com 12 estações cercando a Sellaronda. 
A pedida ideal para os apaixonados pelos esportes 
da neve. MONTANHAS QUE EMOCIONAM

ATÉ QUEM JÁ VIU DE TUDO

‘

D
IV

U
LG

A
Ç

Ã
O

 P
EX

EL
S

D
IV

U
LG

A
Ç

Ã
O

 D
O

LO
M

IT
A

S



D
IV

U
LG

A
Ç

Ã
O

 D
O

LO
M

IT
A

S

DOLOMITAS, ITALIA‘



CORTINA 
D’AMPEZZO

Cortina é a joia mais cintilante das Dolomitas. 
Vai sediar os Jogos Olímpicos de Inverno de 2026 
e, ainda assim, mantém o charme de um vilarejo 
onde tudo é elegante, das construções em madeira 
às vitrines de grifes internacionais.

A arquitetura mistura influências austríacas 

e italianas, com detalhes entalhados à mão 

e tradições preservadas até no idioma: por ali, 
não é raro ouvir o ladino dolomítico, língua com 
raízes no antigo Império Austro-Húngaro.

Quer um mergulho na cultura local? Explore trilhas 
históricas que passam por trincheiras da Primeira 
Guerra Mundial, ou visite o Museu Mario Rimoldi, 
com obras de mestres italianos do século XX. 
À noite, aproveite os festivais, concertos e aquela 
taça de vinho com vista pros picos nevados.

O GLAMOUR DOS ALPES COM
SOTAQUE ITALIANO

LOUIS VUITTON CORSO ITALIA
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RISTORANTE TIVOLI CORTINA

DOLOMITAS, ITALIA
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VAL
GARDENA
TRÊS VILAREJOS,
UMA EXPLOSÃO DE
CORES E CULTURA 

Selva, Ortisei e Santa Cristina formam 

o trio encantador de Val Gardena, na província 

de Bolzano. Entre montanhas majestosas, florestas 
de pinho e chalés decorados com flores coloridas, 
a região é um verdadeiro postal vivo que muda 

com as estações.

Além do esqui (e que esqui!), Val Gardena 

é um polo de artesanato: esculturas em madeira 

são tradição centenária por ali, e caminhar por suas 
ruas é como passear por uma galeria ao ar livre.

Ortisei é charmosa e cultural. Santa Cristina, 
menor e mais tranquila. Selva, a mais alta, 
é o coração esportivo da região. No Natal, 
os vilarejos se transformam em cenários mágicos 
com luzes, mercados e uma energia que parece 
saída de um filme.
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UM MITO ESQUIÁVEL 

SELLARONDA
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Sellaronda é um símbolo das montanhas Dolomitas 
envolto em lendas e histórias que atravessam 
séculos. Segundo mito local, o maciço de Sella 
já foi uma montanha verdejante, lar de um povo 
pacífico que vivia da terra. No entanto, um feitiço 
lançado por espíritos das montanhas cobriu 
toda a região com neve eterna, transformando-a 

no cenário majestoso que conhecemos hoje. Essa 
lenda reforça o caráter quase místico de Sellaronda, 
um lugar onde a grandiosidade natural se encontra 
com a tradição alpina e o espírito aventureiro.

Ao longo dos anos, essa rota se tornou uma 
espécie de ritual para os amantes da neve. Muitos 
consideram um feito completar os 40 quilômetros 
de pistas interligadas em um único dia, enfrentando 
mudanças de altitude, variações de terreno 

e a constante mutação da paisagem conforme 

o sol percorre o céu. A sensação de esquiar ao redor 
de um dos maciços mais icônicos da Europa carrega 
um significado que vai além da performance 
técnica: é um desafio, uma imersão na cultura 
ladina e uma conexão única com o ambiente natural 
que se impõe ao redor.

Para os esquiadores mais supersticiosos, dizem 
que respeitar a tradição de Sellaronda traz sorte 

e proteção nas montanhas. Não importa se o trajeto 
é percorrido no sentido horário ou anti-horário, 
se a experiência é feita em um dia de céu aberto 

ou sob neve intensa, completar o circuito se tornou 
um verdadeiro rito de passagem no universo do 
esqui. Sellaronda não é só um destino; é uma lenda 
viva que fascina e eterniza memórias a cada descida.
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MADONNA
DI CAMPIGLIO
ESTILO, ESQUI E UM 
TOQUE IMPERIAL 
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Madonna é discreta, mas realeza reconhece 
realeza: foi o refúgio dos Habsburgos e, até hoje, 
revive esse glamour com o Carnaval Imperial, 
onde esquiadores deslizam pelas pistas com trajes 
de época.

Apesar de estar fora do sistema Dolomiti Superski, 
o Campiglio Dolomiti di Brenta Ski Area garante 
uma experiência de altíssimo nível, com 156 km 

de pistas e 60 lifts. Ideal pra quem quer esquiar 
com conforto e explorar a montanha com menos 
agito e muita sofisticação.

E se gastronomia é o que te move, prepare-se: são 
três restaurantes com estrelas Michelin em plena 
vila. Aqui, cada refeição também é uma experiência.

DOLOMITAS, ITALIA
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GALERIA VITTORIO EMANUELE II

VAI ESQUIAR NAS DOLOMITAS?

GUARDE UNS
DIAS PARA
MILAO, ITALIA˜ ‘
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Se você vai esquiar nos Alpes Italianos ou nas 
Dolomitas, Milão é quase sempre parte do caminho, 
e a gente acha que deveria ser também parte 

da viagem.

Mais do que um ponto de chegada ou partida, Milão 
é uma das cidades mais vibrantes da Europa: capital 
mundial da moda, do design e da arquitetura, ela 
sabe misturar tradição e modernidade como 
ninguém. Elegante sem esforço, criativa por 
natureza e surpreendente em cada esquina.
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A cidade onde todos se vestem bem 

É em Milão que acontece a Semana de Design 

e uma das principais Fashion Weeks do mundo. 
Reconhecida historicamente pela sua alta costu-
ra e por ser um centro de tendências e inovação, 
a cidade se tornou um palco internacional para 

a apresentação das coleções de luxo de marcas 
renomadas, influenciando as tendências globais 

da moda. 

Brera e Navigli: onde a cidade relaxa

O bairro de Brera é o lado boêmio e artístico 

de Milão. Com ruas de paralelepípedo, ateliês, 
livrarias e cafés charmosos, é perfeito pra uma 

tarde sem pressa. A Pinacoteca di Brera, com obras 

de Caravaggio e Rafael, é uma joia imperdível.
Já em Naviglio Grande, os canais e as luzes criam 

o cenário perfeito pro fim do dia. Bares e res-
taurantes se enchem pro tradicional “aperitivo”, 
e feiras de antiguidades completam o passeio com 

um toque local irresistível.

Duomo: o ícone que atravessa séculos

A imponente catedral gótica levou mais de 600 
anos pra ser concluída. Lá dentro, vitrais e colu-
nas impressionam. Lá fora, o terraço revela uma 
vista arrebatadora da cidade. Subir ali (de escada 

ou elevador) é obrigatório não só pela paisagem, 
mas pela sensação de estar tocando a história com 
as mãos.

Scala, Da Vinci e a beleza nos detalhes

A poucos passos do Duomo, você encontra o lendá-
rio Teatro alla Scala, com seus 17 andares e acústi-
ca impecável. E, seguindo mais um pouquinho, está 

a Santa Ceia, de Leonardo da Vinci, preservada 

na Igreja Santa Maria delle Grazie. Em Milão, 
a arte está por toda parte e sempre ao alcance  
dos olhos atentos.

Un gelato al pistacchio, per favore

Na Itália, toda hora é hora de comer, e em Milão 
isso se torna arte. Seja uma trattoria com massa 
fresca, uma gelateria artesanal ou uma taça de 
vinho lombardo, o prazer à mesa está em cada 
detalhe. Quer viver como um local? Experimente 
tomar seu espresso no balcão: é mais barato e muito 
mais autêntico.
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MILÃO É MAIS DO QUE UMA CONEXÃO. 
É UM DESTINO INCRÍVEL.
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DESTINOS 
AMERICA 
DO NORTE

HEAVENLY
WHISTLER
ASPEN SNOWMASS
VANCOUVER

‘



Na Califórnia, Heavenly é um verdadeiro paraíso 
para os amantes de esportes de inverno. Localizada 
às margens do deslumbrante Lake Tahoe, a estação 
oferece vistas panorâmicas de tirar o fôlego 
enquanto você esquia pelas 97 pistas. Heavenly 

é ideal para quem busca um equilíbrio entre aventura 
e cenário espetacular, com opções que agradam 
tanto aos esquiadores quanto aos snowboarders, 
tendo mais alternativas para os níveis intermediário 
e avançado.

Na região do Colorado, Aspen Snowmass é um 
dos locais mais icônicos dos Estados Unidos. 
Com pouco menos de sete mil habitantes, tem sua 
população multiplicada durante a alta temporada 
por ser um dos melhores destinos de neve do mundo. 
Além da efervescência cultural, Aspen é perfeita 

para todos os perfis de esquiadores e snowboarders. 
São quatro montanhas totalmente diferentes em um 
único destino, transformando a meca do ski em uma 
experiência inesquecível.

No oeste do Canadá, Whistler é uma verdadeira 
referência mundial em esqui, sendo o maior 
e um dos mais renomados complexos de esqui 
da América do Norte. Com mais de 200 pistas 
conectadas e terrenos que agradam iniciantes 

e experts, a experiência de esquiar entre as suas 
duas montanhas é incomparável. A charmosa 
aldeia de Whistler é a cereja do bolo, oferecendo 
gastronomia premiada, lojas de alto padrão e uma 
comunidade de esquiadores de todos os cantos 

do mundo.
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O resort é dividido entre dois lados:

Califórnia: pistas largas, vistas espetaculares e um 
clima mais relax. Ideal pra curtir a beleza natural 
e aproveitar a experiência em um ritmo mais 
contemplativo.

Nevada: mais técnico, mais radical. Com encostas 
desafiadoras e uma energia vibrante, é o lugar ideal 
pra quem gosta de adrenalina. É aqui também 
que estão os cassinos, garantindo diversão além 

das pistas.

Mais que um lift, uma experiência

A subida pela gôndola panorâmica é uma atração 
por si só. Em uma das paradas, no Observation 
Deck, você pode tirar fotos incríveis do Lake Tahoe 
antes mesmo de encarar as pistas. Chegar ao topo 

já faz parte da aventura.
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Na divisa entre Califórnia e Nevada, com o Lake 
Tahoe como moldura azul cristalina, está um dos 
destinos mais impressionantes de esqui da América 
do Norte: Heavenly. O nome não poderia ser mais 
apropriado. Lá do alto, o cenário mistura montanhas 
cobertas de branco com um lago que nunca congela, 
um contraste quase surreal que deixa qualquer 
um sem palavras.

Mas vale dizer: os intermediários e avançados 
vão se sentir especialmente em casa. Apenas 8% 
das pistas são para iniciantes; o restante entrega, 
emoção, técnica e muito terreno pra explorar.

São 97 pistas distribuídas em 1.900 hectares de 
terreno esquiável, com opções para todos os níveis. 

UMA VISTA QUE PARECE DE 
OUTRO PLANETA E PISTAS QUE 
FAZEM JUS AO NOME

HEAVENLY GONDOLA

DUAS MONTANHAS,
DOIS ESTADOS,
DUAS VIBES

‘
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Depois de um dia intenso na montanha, nada como 
relaxar no vilarejo de Heavenly. Restaurantes 
acolhedores, bares animados e lojinhas com 
aquele espírito californiano fazem parte da rotina. 
Se quiser esticar a noite, o lado de Nevada garante 
boas doses de entretenimento, seja com shows, 
jogos ou apenas um drink com vista.

Poucos lugares do mundo permitem que você 
desça uma montanha olhando pra um lago azul que 
parece espelho, e ainda possa jantar em um Estado 
e dormir no outro. É a combinação perfeita entre 
paisagem, desafio e estilo de vida.

AFTER SKI COM ALMA
CALIFORNIANA (E UM
TOQUE DE VEGAS)

POR QUE HEAVENLY?
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WHISTLER,
CANADA

DOIS PICOS, UMA LENDA. BEM-VINDO 
AO MAIOR RESORT DE ESQUI DA AMÉRICA 
DO NORTE. ONDE A NATUREZA SE IMPÕE 
EM ESCALA ÉPICA, A NEVE É FARTA 
E AS EXPERIÊNCIAS VÃO MUITO ALÉM 
DAS PISTAS.

‘
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Imagine acordar em uma vila de conto de fadas, 
onde tudo é feito pra pedestres e cada esquina tem 
uma nova promessa de aventura. Agora imagine 
que, a poucos minutos dali, estendem-se mais 

de 3.200 hectares de terreno esquiável, com duas 
montanhas colossais conectadas por uma gôndola 
panorâmica que bateu recordes mundiais.
Bem-vindo à Whistler Blackcomb.

Localizado a apenas 1h30 de 
Vancouver, na Colúmbia Britânica, 
Whistler é uma referência global 
em esqui e um dos resorts mais 
completos do planeta. Com mais 
de 200 pistas e 37 lifts, atende 
desde iniciantes até experts que 
buscam adrenalina pura.
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WHISTLER, CANADA
‘



Whistler: pistas mais largas, suaves e acessíveis. 
Ótima pra carving, curvas largas e um ritmo 
tranquilo. Ideal pra quem quer aprender, progredir 
e curtir o visual.

Blackcomb: terrenos íngremes, glaciares e desafios 
técnicos. Aqui está a mítica Couloir Extreme, uma 
das descidas mais intensas do resort.W
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ESSAS MONTANHAS GÊMEAS TÊM PERSONALIDADES DIFERENTES:
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Ao descer das pistas, o charme continua. A Whistler 
Village é pulsante, elegante e acolhedora. Repleta 
de lojas, cafés, restaurantes premiados e bares com 
aquele espírito de after ski que transforma o fim 

do dia em celebração.

Durante a temporada, festivais, feiras e música 
ao vivo completam a experiência. Seja você fã 

de fondue, cervejas artesanais ou sushi canadense 
(sim, existe!), o paladar também vai curtir as férias.

Whistler não é só sobre números impressionantes. 
É sobre energia, comunidade, natureza e autentici-
dade. Um lugar onde o dia começa cedo na mon-
tanha e termina com histórias incríveis contadas 

ao redor da lareira.

UMA VILA VIBRANTE
E DELICIOSA

ALTA PERFORMANCE
COM CLIMA DE ABRAÇO

Essa é uma experiência à parte. A gôndola 

que conecta as duas montanhas percorre 4,4 km 

a quase 500 metros do chão. Algumas cabines 

têm até piso de vidro pra quem quer viver a travessia 
com uma dose extra de emoção e vista de cinema.

PEAK 2 PEAK
GONDOLA
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WHISTLER, CANADA
‘
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Se conhecer uma montanha já é incrível, esquiar em 

4 montanhas totalmente diferentes no mesmo destino 

é simplesmente inesquecível. 

Aspen Snowmass é composta por quatro montanhas 
distintas que integram as chamadas Rocky Mountains: 
Aspen Mountain, Aspen Highlands, Snowmass 

e Buttermilk. 

Cada uma tem sua própria personalidade, público, 
desafios técnicos e atmosfera social. Juntas, oferecem uma 
experiência completa e variada de esqui e lifestyle, o que 
faz da região um dos destinos mais sofisticados e ecléticos 
do mundo para esportes de neve. 

A MECA DO SKI E SUAS QUATRO MONTANHAS.

ASPEN 
SNOWMASS
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A Aspen Mountain é a queridinha dos esquiadores 
que apreciam tranquilidade, mas não dispensam 
uma dose de adrenalina. Por não possuir pistas 
verdes (iniciantes), é mais procurada por praticantes 
de nível intermediário.

Já Buttermilk é o paraíso do snowboard, onde 
acontece o famoso X Games. A renomada 
competição internacional, organizada pela emissora 
de TV ESPN, contempla diversas modalidades 

de esportes de neve. É um dos locais preferidos 
pelos principiantes e está a 8km de Aspen Village.

Aspen Highlands é onde ficam as pistas mais 
desafiadoras. Distante apenas 4 km do centro 

de Aspen Village, é a preferida dos locais, com 
muitos foras de pista e trajetos técnicos, perfeitos 
para esportistas de longa estrada.

Por fim, Snowmass é uma versão bem familiar. 
As melhores escolas ficam ali, prontas pra auxiliar 
novatos nos esportes de neve. O qualificado centro 
de ski, distante 14 km de Aspen Village, faz com 
que Snowmass figure entre as melhores montanhas 
norte-americanas.

ASPEN MOUNTAIN BUTTERMILK

ASPEN HIGHLANDS
SNOWMASS
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VAI ESQUIAR EM WHISTLER?

GUARDE UNS
DIAS PARA
VANCOUVER,
CANADA.

‘
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Vancouver é uma metrópole moderna que convive 
em harmonia com florestas temperadas, trilhas, 
parques e praias. O índice de qualidade de vida 
está entre os mais altos do mundo, e a hospitalidade 
canadense é sentida logo no primeiro sorriso.

Pra quem quer um novo olhar da cidade, o voo 
panorâmico de hidroavião sobre o porto é de tirar 
o fôlego.

Cruzando um desfiladeiro a 70 metros de altura, 

essa ponte suspensa é o tipo de passeio que deixa 
qualquer adulto com olhos de criança. O parque 
ainda oferece trilhas entre as copas das árvores 

e a vertiginosa Cliffwalk, uma passarela escavada 
na rocha. Uma imersão na natureza com segurança 
e muita adrenalina.

O MIX PERFEITO ENTRE
URBANO E SELVAGEM

CAPILANO SUSPENSION
BRIDGE PARK

Se Whistler é o paraíso branco, Vancouver 

é o respiro colorido que completa a experiência. 
Localizada a apenas 1h30 da estação de esqui, 
pela cênica Sea-to-Sky Highway, a cidade 

é o equilíbrio perfeito entre natureza, sofisticação 

e cultura urbana. Um lugar onde se toma café 
olhando para o mar, almoça-se com vista para 

as montanhas e se janta em bairros com sabores 

do mundo todo.

ENTRE O OCEANO E AS 
MONTANHAS, UMA CIDADE QUE 
SURPREENDE EM CADA ESQUINA
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No topo do Harbour Centre, 
a vista 360° da cidade é um 

espetáculo. Montanhas, mar, 
centro urbano, tudo à sua volta. 
Dá pra terminar o dia com um 
jantar no restaurante giratório 

e ver a cidade se transformar 
sob seus olhos.

Dois bairros que resumem o espírito 

da cidade:

Granville Island: um polo criativo às 
margens da baía, com mercado público, 
lojinhas de arte, teatros e restaurantes com 
frutos do mar fresquíssimos. O acesso é por 
barquinhos que tornam o trajeto ainda mais 
charmoso.

Gastown: o bairro mais antigo de Vancouver, 
com ruas de paralelepípedo, arquitetura 
vitoriana e o icônico Steam Clock, que 
solta vapor e assobia a cada 15 minutos. 
Um passeio entre o vintage e o moderno, com 
galerias, boutiques e bistrôs inesquecíveis.

VANCOUVER, LOOKOUT

GRANVILLE
ISLAND E
GASTOWN

STANLEY PARK

Maior que o Central Park de Nova York, 
o Stanley Park é o pulmão de Vancouver. 
Trilhas, ciclovias e a famosa Seawall 

te levam por uma jornada visual incrível, 
com vistas pro Pacífico e esculturas 
indígenas chamadas Totem Poles, repletas 
de história e simbolismo.

Vancouver é mais do que uma extensão 

de viagem, é um convite à contemplação.

Perfeita pra desacelerar depois de dias 
intensos na montanha e pra descobrir que, 
às vezes, o melhor da viagem está entre um 
destino e outro.
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VANCOUVER, CANADA
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Deslizar uma prancha sobre um conjunto 

de partículas de água pode ser muito diferente 

de acordo com altura, temperatura, pressão e todas 
as variáveis que a natureza pode produzir para criar 
as diferentes condições de neve, ou diferentes tipos 
de onda. Tanto no mar quanto na montanha, uma 
coisa nunca muda: surfar é desenhar parábolas, 
e quando fazemos uma curva com pressão, 
a nossa energia cria, por um brevíssimo momento, 
um belo arco no ar. 

QUANDO O SURF FOI MUITO ALÉM 
DO NÍVEL MAR, SURGIU UM NOVO 
OLHAR. LÁ NO ALTO DAS MONTANHAS, 
ENCONTRAMOS ONDAS MAIS PERTO
DO CÉU.

DA AGUA 
PARA NEVE. 

TEXTO POR MARIANO BECK
BRASILEIRO, APAIXONADO 
POR BOARD SPORTS, 
DOCUMENTARISTA RADICADO 
EM MILÃO. REPRESENTANTE E 
PRODUTOR DE CONTEÚDOS 
DA ELEVATED SURF CRAFT NA 
EUROPA E PRESIDENTE DA NEVE 
SURF ASSOCIAZIONE SPORTIVA.
@MARIANOBECK

‘



Cada curva são instantes de 1 segundo (ou 
menos!) que ficam registrados na memória com 
uma intensidade tal que é capaz de melhorar não 

só o dia, mas às vezes o mês inteiro. Aaron Sababba 
sabia bem disso quando começou a desenhar 
as pranchas que consagraram sua empresa, 
a Elevated SurfCraft, no mundo do snowsurf. 

A história da marca começou dentro de um “Ônibus 
- Casa”, onde morou por anos. Enquanto desenhava 
e prototipava pranchas, o objetivo sempre foi 
o mesmo: transportar a experiência do surf para 

a montanha.

Viajou pelo mundo conhecendo surfistas, 
snowboarders e desenhou mais de 100 pranchas. 
Lançou no mercado 15 modelos, cada um pensado 
para diferentes tipos de riders – levando em conta 
estilo, nível de habilidade e até características 
físicas dos praticantes. 
“Como você quer surfar? Qual é o seu nível? 
Ótimo, experimente esta prancha!”

A história da Elevated Surf Craft é a história 

de Aaron e de como ele criou uma comunidade. 
Nas redes sociais, por exemplo, a empresa 
compartilha, com trilhas sonoras de surf, tudo 

o que é criado pelos seus usuários. 

No estacionamento de Mammoth Mountain, na 
Califórnia, Aaron expunha suas pranchas em fila 

e as oferecia para teste. Uma filosofia particular 
para uma empresa de snowboards, mas que acabou 
sendo difundida graças à sua generosidade.

Aaron é o típico cara bom de conversa, de riso solto. 
Perdi as contas de quantas vezes o vi empolgado, 
gesticulando ou demonstrando com o corpo 
inteiro, enquanto falava com snowboarders que 
acabara de conhecer na montanha. Quase sempre 
o papo é sobre a diferença entre pranchas e flow. 
Ele é apaixonado por esse assunto. 

E não só: o gringo sabe perfeitamente como usar 
- e com muito estilo - cada uma das suas tábuas e,

061

o mais importante, “ler” o terreno da montanha - 
encontrar as ondas. 

Durante suas viagens, não raro presenteou com 
pranchas as pessoas com as quais ele se conectava, 
simplesmente porque queria que aquelas pessoas 
fossem parte de uma comunidade.
Sou um exemplo disso. Há um tempo atrás, quando 
já morava na Itália, tive contato com uma de suas 
pranchas e propus criar conteúdos para a sua marca. 
Ele comprou a ideia e, passados 5 anos e várias 
visitas suas, compartilhou muito da sua experiência 
e equipamentos, impulsionando a criação da nossa 
associação esportiva, a Neve Surf. Desde 2022, 
promovemos o snow surf em Cervinia, no Vale 
da Aosta, através de testes e vendas de pranchas, 
além de experiências e cursos específicos para 

o aprimoramento da técnica e leitura da montanha. 
Além de Itália, existem demo centers da Elevated 
também nos EUA, Canadá, Chile, Nova Zelândia, 
Japão e China.

Essa energia - empenhada, abundante, intensa - é 
o que torna a cara e o coração da empresa o reflexo 
de uma pessoa. O fato é que isso exige muito 

de um só sujeito, e foi por isso que ele recentemente 
anunciou nas redes que faria uma pausa na sua 
produção. No entanto, os projetos que ele ajudou 

a criar estão aí. Assim como a cultura do surf 
na neve que ele divulgou ao longo dos últimos 
10 anos no boca a boca, distribuindo adesivos, 
conversando, estimulando e educando mais 
apaixonados como ele. 

Antes de escrever este texto, perguntei a ele 

se há algum acontecimento particularmente 
especial nesses dez anos durante os quais ele tocou 
a empresa, e sua resposta foi: agora mesmo, ao rolar 
as imagens no arquivo do telefone e ver centenas 
de fotos e vídeos de diferentes pessoas usando suas 
pranchas, constatar que em todas há um sorrisão 

no rosto de alguém faz seus olhos brilharem 

na certeza de ter feito algo de muito certo.
O mais interessante da Elevated não é apenas 
o design ousado das pranchas, mas a filosofia 
por trás delas. Aaron queria mais do que vender 
equipamentos; queria reconectar as pessoas 

ao prazer de brincar na neve, sem pressão, sem 
competição, só com alma.
Eles organizam test days em Mammoth Mountain, 
onde qualquer um pode experimentar os shapes, 
e incentivam o espírito de troca e experimentação.

Na Itália, a Elevated encontrou um lar com 
sotaque verde e amarelo. A Neve Surf, associação 
esportiva criada por dois brasileiros (Mariano e 
José Mattiello) em Cervinia, tornou-se parceira 
oficial da marca na Europa. Lá, os modelos 
estão disponíveis para testes gratuitos, e também 
acontecem clínicas de snowsurf para quem quer 
aprender a descer com estilo e liberdade.

COMPORTAMENTO
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CERRO CASTOR

DESTINOS
AMERICA
DO SUL

CENTROS DE SKI
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No Hemisfério Sul, dividimos as principais estações de esqui em dois estilos 

de experiência: Resorts de Alta Montanha e Ski + Cidade.

Os Resorts de Alta Montanha são perfeitos para quem busca uma verdadeira imersão 

no universo da neve. Aqui, o foco é o esporte: acordar com a vista das pistas.
É o cenário ideal para quem valoriza conforto, praticidade e a conexão total com 

a montanha.

Já o conceito Ski + Cidade combina a emoção do esqui com a vida urbana. É para quem 
quer aproveitar o melhor dos dois mundos: curtir as pistas e explorar a gastronomia 
local, lojas, cultura e tudo o que o destino tem a oferecer além da neve. Escolha 

o seu destino!

RESORTS DE ALTA MONTANHA SKI + CIDADE



M O N T A N H A S  D A  A R G E N T I N A  E  C H I L E

PORTILLO

VALLE NEVADO
LA PARVA

EL COLORADO
FARELLONES

LAS LEÑAS

BUENOS AIRES

CERRO CHAPELCO
CERRO BAYO

CERRO CATEDRAL

CERRO CASTOR

NEVADOS DE CHILLÁN

CORRALCO

PUCÓN

SANTIAGO

N

C H I L E

A R G E N T I N A 20 KM

20 KM



A L T I T U D E :  3 . 3 1 0  M E T R O S

B A S E :  2 . 8 8 0  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  3 5

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  3 5  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  1 4

Uma estação lendária, uma laguna mítica, uma 
experiência que fica na memória.
Encravada na Cordilheira dos Andes, a apenas 
duas horas de Santiago, Portillo é mais do que 
uma estação de esqui. É um símbolo. Um refúgio 
clássico, rodeado por montanhas imponentes 

e pela Laguna del Inca, um espelho d’água de azul 
profundo que emoldura toda a experiência com um 
toque quase mágico.
Com altitudes que chegam a 3.310 metros, Portillo 
oferece 35 pistas e uma infraestrutura perfeita pra 
quem busca um lugar mais exclusivo, com clima 
familiar e zero filas. É o tipo de destino onde você 
se sente parte de algo especial desde o momento 
em que chega.

Diferente de muitas outras estações, Portillo não 

tem vilarejo ao redor. Tudo acontece em torno 
do Hotel Portillo, um prédio amarelo que virou 
ícone visual da neve sul-americana. Possui alto 
padrão de serviço e hospitalidade. Hospedagem, 
restaurantes, piscina aquecida com vista pra 
laguna, salão de jogos e até uma sala de cinema, 
tudo ali, à beira das pistas.

É um estilo de viagem onde você entra no 
universo da neve e fica totalmente imerso em uma 
experiência completa, sem deslocamentos nem 
distrações.

PORTILLO,
CHILE

A estação é ideal pra intermediários e avançados, 
com terrenos largos, quedas vertiginosas e áreas 
perfeitas para o off-piste. Não por acaso, Portillo 
é escolhida por equipes olímpicas e atletas 

profissionais para treinos de alto rendimento.

A qualidade da neve, combinada com a altitude 
e o clima seco dos Andes, garante uma temporada 
consistente e com muitos dias de céu azul.

PISTAS AMPLAS
E NEVE CONFIÁVEL

UMA ESTAÇÃO LENDÁRIA, PRIMEIRA 
ESTAÇÃO DE SKI DA AMÉRICA DO 
SUL, UMA EXPERIÊNCIA QUE FICA NA 
MEMÓRIA

O HOTEL É O CORAÇÃO
DA MONTANHA

RESORTS DE ALTA MONTANHA
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Não precisa de grandes artifícios pra te conquistar. 
O cenário imenso, o som do nada, a paz que 

só a montanha traz. Em Portillo, cada instante 

se transforma em memória.

Diz a lenda que ali jaz a princesa Inca Kora-llé, 
chorada eternamente por seu amado. A água 
espelhada que repousa entre os picos torna Portillo 
um dos cenários mais fotogênicos da neve mundial.

LAGUNA DEL INCA:
BELEZA E LENDA

PORTILLO É MUITO 
MAIS DO QUE NEVE E PISTAS. 
É SOBRE CONEXÃO.

065

‘
DESTINOS AMERICA DO SUL
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A apenas 60 quilômetros de Santiago, está um 
dos resorts de neve mais imponentes da América 
do Sul. Com altitude de até 3.670 metros, Valle 

Nevado é aquele tipo de lugar onde o cenário 
parece ter sido desenhado sob medida: picos 
nevados, céu límpido e uma infraestrutura que 
rivaliza com os grandes resorts do mundo.

VALLE 
NEVADO,
CHILE

A L T I T U D E :  3 . 6 7 0  M E T R O S

B A S E :  2 . 8 6 0  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  4 4

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  4 0  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  1 4

Com frequência, Valle Nevado recebe 
competições internacionais e eventos de grandes 
marcas do mundo do esqui e snowboard. A vibe 
cosmopolita é nítida: você vai ouvir diferentes 
línguas no mesmo lift e trocar experiências com 
gente do mundo inteiro. É o tipo de lugar que prova que neve de alto nível 

também se vive por aqui. Estrutura impecável, 
clima acolhedor e aquela energia única que 

só a América do Sul sabe oferecer.

Valle Nevado também encanta pelo paladar. 
Os três hotéis do resort, todos com acesso direto 
às pistas, contam com restaurantes que valem a 

visita, mesmo pra quem não está hospedado neles:
La Fourchette: cozinha francesa com toques 
chilenos, pra refeições memoráveis.
Mirador del Plomo: com jantares temáticos 

que mudam todos os dias.
Sur: bistrô do hotel Três Puntas, com clima 
acolhedor e pratos reconfortantes.Aqui, a neve é seca e abundante, resultado das 

condições climáticas perfeitas da Cordilheira. 
E a estação é feita pra impressionar: 44 pistas, 

14 ski lifts, hotéis ski-in/ski-out, restaurantes 

sofisticados e uma atmosfera vibrante que 
mistura famílias, atletas, grupos de amigos 

e apaixonados por esportes de inverno.

Valle Nevado é ideal pra quem quer esquiar com 

intensidade, com muito terreno, opções variadas 
e uma neve que convida a explorar. Um dos 
grandes diferenciais é a possibilidade de praticar 
heliskiing: descer encostas virgens de neve 
powder depois de ser levado por um helicóptero.

ONDE A NEVE ENCONTRA O 
CÉU E A ESTRUTURA SUPERA AS 
EXPECTATIVAS

PARA ESQUIADORES EXIGENTES 
E AVENTUREIROS DE
ALMA LIVRE

VALLE NEVADO 
É UMA REFERÊNCIA.

ALTA GASTRONOMIA
NA MONTANHA

RESORTS DE ALTA MONTANHA
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Entre as grandes montanhas dos Andes chilenos, 
La Parva se destaca pelo clima de refúgio. É o 
destino de quem busca mais do que pistas de esqui, 
quer tranquilidade, conforto e um cenário 

de tirar o fôlego. A apenas 50 km da capital, 
Santiago, La Parva oferece uma das melhores 

vistas da Cordilheira, com direito a avistar 
a cidade em dias de céu claro.

La Parva é a estação preferida de muitas famílias 
chilenas, e isso já diz muito. O ambiente é mais 
reservado, sem multidões nem filas, com chalés 

charmosos que parecem ter saído de um conto de 
inverno. É o tipo de destino ideal pra quem valoriza 
privacidade e uma experiência mais personalizada 
na montanha.

Com altitude máxima de 3.630 metros e 30 km 

de pistas, La Parva agrada especialmente aos 
níveis intermediário e avançado. Há também boas 
áreas pra freeride, que atraem snowboarders e 
esquiadores em busca de adrenalina.

Mas o mais interessante? La Parva é parte do 

complexo “Tres Valles”, junto com Valle Nevado

e El Colorado. Ou seja: com o ski pass adicional, 
você pode esquiar por três montanhas diferentes 

em um só dia.

Ideal para quem busca esquiar com calma, 
aproveitar a estrutura do vilarejo, curtir o fim 
do dia com conforto e relaxar em um ambiente 
mais reservado. Um local pensado para quem 
valoriza privacidade, conforto e um ritmo 

mais desacelerado.

Mesmo com perfil mais exclusivo, La Parva não 

deixa os iniciantes de fora. Há boas escolas 

de esqui e snowboard, com instrutores experientes 
e estrutura bem cuidada. Pra famílias com 
crianças ou adultos começando no esporte, é uma 
opção segura e acolhedora.

LA PARVA, CHILE

A L T I T U D E :  3 . 5 74  M E T R O S

B A S E :  2 . 6 5 3  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  4 8

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  4 0  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  1 5

CHARME, EXCLUSIVIDADE E UMA 
VISTA QUE ABRAÇA SANTIAGO

SOFISTICAÇÃO SEM OSTENTAÇÃO

O ESQUI COMO ESTILO DE VIDA

ESCOLAS, ESTRUTURA E BOAS ESCOLHAS

LA PARVA É UM DESTINO 
TRANQUILO E EXCLUSIVO.
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EL
COLORADO,
CHILE

Depois de algumas horas de descida, vale a pausa 
pra um almoço com vista. Os restaurantes de El 

Colorado servem clássicos da cozinha chilena em 
versões revigorantes. Nossa dica? Experimente 
a Cazuela, uma sopa quente e reconfortante com 
carne, milho, abóbora e legumes. É o tipo de prato 
que aquece o corpo e a alma.

Conta com boa qualidade de neve, infraestrutura 
eficiente, acesso fácil a Santiago e um ambiente 
descontraído. É uma opção prática tanto para 
viagens curtas, quanto para integrar roteiros 
maiores pela região dos Andes. 

A apenas 40 km de Santiago, El Colorado 

é aquela montanha que recebe de braços abertos. 
Seu formato cônico, quase uma pirâmide perfeita 
coberta de neve, permite descidas longas e 
contínuas com vistas panorâmicas da Cordilheira. 
É o tipo de lugar onde você pode esquiar, relaxar 
e se divertir. Faz parte do complexo “Tres Valles”, 
junto com Valle Nevado e La Parva. Ou seja, com 
o ski pass adicional você pode esquiar pelas três 
montanhas diferentes em um só dia.

Com 77 pistas e 19 ski lifts, El Colorado atende 

a todos os níveis: iniciantes encontram áreas amplas 
e suaves pra aprender com segurança, enquanto 
os mais experientes encaram pistas técnicas 

e desafiadoras. Os intermediários, por sua vez, 
têm terreno de sobra pra evoluir e explorar.

Se você gosta de snowparks, El Colorado 

é referência. É considerado um dos melhores 

parques da América do Sul, atraindo praticantes 
de freestyle do continente inteiro. Os obstáculos 

e saltos são bem planejados e têm espaço pra todos 
os níveis de habilidade.

A L T I T U D E :  3 . 1 0 5  M E T R O S 

B A S E :  2 . 4 3 0  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  2 6

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  4 0  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  1 3

DIVERSIDADE EM CADA PISTA

A PIRÂMIDE NEVADA ONDE TUDO 
COMEÇA E ONDE TODOS
SE ENCONTRAM

FREESTYLE EM DESTAQUE

SABORES LOCAIS NO
TOPO DA MONTANHA

EL COLORADO É UMA ESTAÇÃO 
COMPLETA E FUNCIONAL
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A apenas 36 km de Santiago, Farellones é a porta 

de entrada para os Andes chilenos. Mas não se 
engane: apesar de ser o ponto de partida para quem 
segue rumo a El Colorado, La Parva ou Valle 
Nevado, a vila tem vida própria.

Com jeitinho acolhedor, chalés pitorescos e uma 
atmosfera familiar, é o tipo de lugar que faz todo 

mundo se sentir em casa, mesmo quando tudo 

ao redor é branco.

Com 11 pistas suaves, 5 ski lifts e terreno acessível, 
Farellones é um verdadeiro parque de diversões 

de inverno. Ideal pra quem nunca esquiou, 
pra crianças que estão dando os primeiros passos 
ou pra adultos que preferem começar com calma.

A vibe aqui é mais leve, descontraída, sem pressa 
e com muito incentivo. As escolas de esqui 
são bem estruturadas e especializadas no ensino 
lúdico, principalmente para os pequenos.

Farellones é também conhecida pelas atividades 

fora do esqui. Aqui, a neve vira cenário para:

Tubing (descidas em boias infláveis superdivertidas)
Tirolesa com vista panorâmica

Caminhadas com raquetes de neve

Passeios em trenó

Parques infantis e áreas de recreação na neve

É o lugar ideal pra curtir a montanha sem pressão  
e descobrir a neve com alegria.

Por ser mais acessível, Farellones é uma excelente 
escolha pra quem quer conhecer a neve sem 

gastar muito. Há boas opções de hospedagem 

e alimentação, e a proximidade com Santiago 
torna tudo ainda mais simples.

Com foco em iniciantes e famílias, oferece 
atividades seguras, ambiente descontraído e opções 
de lazer para todas as idades. É ideal para quem 
quer ter o primeiro contato com a neve de forma 
simples, divertida e sem pressa.

A L T I T U D E :  2 . 7 0 0  M E T R O S

B A S E :  2 . 3 4 0  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  1 1

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  5  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  5

A VILA QUE DÁ BOAS-VINDAS À 
NEVE E CONVIDA A BRINCAR

PERFEITA PARA INICIANTES
(DE TODAS AS IDADES)

MAIS QUE ESQUI: DIVERSÃO
NA NEVE EM TODAS AS FORMAS

CUSTO-BENEFÍCIO

FARELLONES É UM DESTINO 
ACOLHEDOR.
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A L T I T U D E :  3 . 4 3 0  M E T R O S

B A S E :  2 . 2 4 0  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  3 0

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  4 0  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  1 4

LAS LENAS,
ARGENTINA

No coração da província de Mendoza, cercada 
por montanhas dramáticas e vales abertos, está 
Las Leñas, uma das estações de esqui mais 
emblemáticas da Argentina. Com altitude que 
ultrapassa os 3.400 metros e uma das maiores 
extensões esquiáveis da América do Sul, é um 
destino que impressiona pela grandiosidade 

e conquista pela liberdade.

Com 30 pistas e 40 km de terreno esquiável, 

Las Leñas é a estação mais alta da Argentina, 

e isso faz toda a diferença. A altitude garante neve 

seca e consistente ao longo da temporada, ideal 
pra quem quer encarar desafios técnicos, terrenos 

off-piste e aventuras fora do convencional.

Para os mais experientes, o resort oferece descidas 

icônicas e possibilidades incríveis de freeride, 

com áreas abertas, vales remotos e neve powder, 
quando as condições ajudam.

BELEZA BRUTA, ALTITUDE 
ELEVADA E NEVE DE VERDADE

ALTA MONTANHA,
ALTA PERFORMANCE

˜
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Ao contrário de outras estações com vilarejos 
antigos e históricos, Las Leñas foi planejada 

do zero para ser um destino 100% voltado para 

a neve. A maioria dos hotéis são ski-in/ski-out, 
o que significa que você pode sair do quarto direto 
pra pista e voltar esquiando até a porta.

Além disso, há uma excelente estrutura de aluguel 

de equipamentos, escolas de esqui, restaurantes, 
bares e lojas, tudo concentrado num só lugar, 
um verdadeiro bairro na neve.

Depois de um dia de esqui intenso, Las Leñas 
relaxa com muito estilo. Os bares e restaurantes 

têm uma vibe jovem e energética, com música 

ao vivo e aquele clima de confraternização que só 

a neve proporciona.

E como estamos na terra do Malbec, prepare-se 
pra jantares que harmonizam carnes grelhadas 
com vinhos incríveis. Empanadas, cordeiro 

patagônico, trutas e queijos também brilham 

nos cardápios. E não se esqueça do doce de leite 

nos cafés da manhã!

Um destino pra se perder nas paisagens e se 
encontrar no silêncio das montanhas, entre uma 
curva e outra.

RESORT COMPLETO 
SEM SAIR DA MONTANHA

APRÈS-SKI ANIMADO E 
GASTRONOMIA MENDOCINA

LAS LEÑAS É PRA QUEM BUSCA 
INTENSIDADE E AMA NATUREZA 
SEM FILTROS.
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NEVADOS DE 
CHILLAN,
CHILE

Localizado na região de Ñuble, no sul do Chile, 
Nevados de Chillán é um daqueles destinos que 
surpreendem até os viajantes mais experientes. 
Rodeado por vulcões, incluindo os imponentes 
Nevado Nuevo e Nevado Viejo, e coberto por 
florestas nativas, o resort entrega muito mais do que 
boas pistas. Ele conecta você à natureza em estado 

bruto, com conforto, estrutura e aventura.

Com 35 pistas, 11 lifts e 35 km de área esquiável, 
Nevados de Chillán é conhecido por seus terrenos 
amplos, curvas longas e extensas áreas de freeride. 

A combinação de neve profunda com a geografia 
vulcânica cria condições perfeitas pra quem quer 
se aventurar fora da pista, sempre com segurança 

e acompanhamento especializado.

Além disso, a estação é uma das poucas da América 
do Sul que oferece esqui noturno. Deslizar sob 

o céu estrelado andino é uma experiência que você 
não vai esquecer tão cedo.

Um dos grandes diferenciais de Chillán está fora 
das pistas: as fontes termais naturais que brotam 
na região. Perfeitas pra relaxar depois de um dia 
de descidas intensas, elas estão localizadas dentro 
da própria área do resort. Nada como mergulhar 
em águas quentes ao ar livre com a neve caindo 

ao redor.

A cidade de Chillán, base do resort, é acolhedora 
e cheia de identidade. A culinária local tem sabores 
rústicos e autênticos, com destaque para pratos 
como o Curanto (uma mistura de frutos do mar, 
carnes e vegetais cozidos em pedras quentes) 
e os famosos queijos e embutidos artesanais 

da região.

Além das pistas de esqui, oferece águas termais, 
trilhas em meio à natureza, desafios pra diferentes 
níveis de esquiadores e contato com aspectos 
culturais do sul do Chile. É indicado para quem 
quer aliar esporte, bem-estar e lazer em um 

único local.

A L T I T U D E :  2 . 2 0 0  M E T R O S

B A S E :  1 . 5 3 0  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  3 5

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  3 5  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  1 1

VULCÕES ATIVOS, FLORESTAS 
NEVADAS E ÁGUAS TERMAIS: 
UM PARAÍSO CHILENO 
ESCONDIDO NA CORDILHEIRA

PISTAS LARGAS, POWDER PROFUNDO
E UM MUNDO OFF-PISTE

ÁGUAS TERMAIS ENTRE
AS MONTANHAS

GASTRONOMIA DO CAMPO CHILENO

NEVADOS DE CHILLÁN É UM DESTINO 
COMPLETO PARA QUEM BUSCA 
VARIEDADE DE EXPERIÊNCIAS.
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CORRALCO,
CHILE Na região da Araucanía, sul do Chile, cercado por 

paisagens quase intocadas e florestas de árvores 
ancestrais, está Corralco, um resort de neve 
diferente de tudo. Construído na encosta do Vulcão 

Lonquimay, com pistas largas, neve consistente 

e um silêncio que encanta, é um destino para quem 
valoriza exclusividade, natureza e tranquilidade.

Com 26 pistas, 6 ski lifts e 28 km de área es-

quiável, Corralco pode parecer menor se com-
parado a grandes resorts, mas sua qualidade de 

neve e clima sereno compensam com folga. 

A estação tem altitudes que chegam a 2.865 metros 

e, por estar mais ao sul, oferece uma das tempora-

das mais longas da América do Sul.

O público é menor, as filas inexistem e a experiên-
cia ganha um tom de contemplação ideal pra famí-
lias, casais ou quem quer uma viagem sem pressa.

Corralco está dentro da Reserva Nacional 

Malalcahuello, o que significa que esquiar aqui 
é estar cercado por araucárias centenárias, 

condores sobrevoando o céu e vistas amplas 

de uma natureza preservada. A conexão com 

o ambiente é instantânea e profunda.

A estação tem um compromisso claro com 

a conservação ambiental e oferece trilhas 

de snowshoeing, programas de educação ecológica 

e passeios guiados para observação da fauna e 
flora locais. É um destino que vai além do esqui; é 
um convite a desacelerar, observar e se reconectar.

Único hotel localizado na reserva, une conforto 

e design. Ambientes aquecidos, lareiras, jantares 
intimistas e uma vista que muda com a luz 

do dia fazem da hospedagem parte da experiência. 
É comum terminar o dia trocando histórias 
com outros viajantes e escutando o vento entre 

as árvores.

Ideal para quem prefere um ambiente mais calmo, 
com menos movimento e uma estrutura mais 
enxuta. A estação oferece boa qualidade de neve, 
paisagens preservadas e uma experiência voltada ao 
contato com a montanha e à simplicidade do lugar.

A L T I T U D E :  2 . 8 6 5  M E T R O S

B A S E :  1 . 4 8 0  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  2 9

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  2 5  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  6

MONTANHAS DA AMÉRICA LATINA

ENTRE ARAUCÁRIAS MILENARES
E UM VULCÃO ADORMECIDO, A NEVE 
GANHA OUTRO RITMO

O CENÁRIO? UMA RESERVA NATURAL

CORRALCO É UM DESTINO TRANQUILO, 
COM FOCO NA NATUREZA E 
EXPERIÊNCIA AUTÊNTICA.

SUSTENTABILIDADE E RESPEITO
AO ENTORNO

ACOMODAÇÕES E CHARME RÚSTICO

MENOS FILAS, MAIS NEVE
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ALTITUDE: 2.847 METROS

BASE: 1 .200 METROS

NÚMERO DE PISTAS: 20

EXTENSÃO ESQUIÁVEL:  20 KM

NÚMERO DE SKI  L IFTS:  9

PUCON,
CHILE

Na região da Araucanía, aos pés do vulcão Villar-

rica, está Pucón, um dos destinos mais intrigantes 
da neve chilena. Esquiar com vista para uma cratera 
fumegante ativa, descer encostas negras de origem 
vulcânica e terminar o dia em uma terma natural 
ao ar livre? Só aqui.

A estação de esqui de Pucón é pequena 

em comparação aos grandes resorts, mas entre-
ga uma experiência que não se encontra em 

qualquer lugar.

Com altitude de 2.847 metros e 20 km de pis-

tas, Pucón oferece terrenos variados, neve de boa 
qualidade e, claro, aquela sensação indescritível 
de descer um vulcão ativo com os lagos e florestas 

da Araucanía no horizonte.

Nos dias claros, é possível avistar a crate-
ra fumegante do Villarrica do topo das pistas, 
um espetáculo natural raro e inesquecível.

UMA MONTANHA VULCÂNICA 
QUE DESAFIA E ENCANTA

ESQUIAR EM UMA
MONTANHA VIVA

‘

SKI + CIDADE
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Além das pistas tradicionais, Pucón é famoso por 
oferecer a possibilidade de escalar o vulcão Villar-

rica e descer esquiando a partir da cratera. A ati-
vidade, claro, é feita com guias experientes e exige 
bom preparo físico, mas a recompensa é uma das 
experiências mais emocionantes que a neve pode 
proporcionar.

O terreno também favorece o off-piste, com áreas 
que mesclam o branco da neve com as rochas escu-
ras e o relevo único do vulcão.

A região de Pucón é rica em termas naturais, 

perfeitas para recuperar o corpo depois de um 
dia intenso nas pistas. São piscinas ao ar livre, 
cercadas por floresta, com águas quentes brotando 
diretamente do solo.

A cidade também oferece uma gastronomia 

regional deliciosa, com destaque para os frutos 
do mar, trutas e o irresistível crepe de salmão 

da Creperia Trawle, uma parada obrigatória no 
centrinho.

Neve, vulcão, termas, gastronomia e paisagens 
variadas. Um destino que oferece atividades para 
todos os gostos e diferentes formas de aproveitar 
a natureza e a cidade.

PARA OS AVENTUREIROS
DE VERDADE

PUCÓN: PARA QUEM 
QUER EXPLORAR TUDO.

ÁGUAS TERMAIS, 
GASTRONOMIA
E CULTURA LOCAL
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Na charmosa cidade de San Martín de los Andes, 

na província de Neuquén, está Cerro Chapelco, 

uma estação de esqui que une natureza exuberante, 
neve de qualidade e aquele estilo de vida patagônico 
que conquista no primeiro olhar.

A combinação é rara: pistas com vista para 

o Lago Lácar, florestas de lengas centenárias e 
uma infraestrutura moderna que atende tanto quem 
está começando quanto quem já esquia há anos.

Com 28 pistas e 22,6 km de área esquiável, 

Chapelco é ideal para famílias, grupos de amigos 
e casais. Há pistas bem distribuídas para todos os 
níveis, com descidas suaves entre as árvores, 

trechos técnicos e espaço para manobras. 
A experiência é fluida, acolhedora e imersiva.

O destaque fica por conta do visual: muitas pistas 
são cercadas pela floresta, criando túneis naturais 

de neve, e outras oferecem vistas panorâmicas 

do lago e das montanhas ao redor, um cartão-postal 
em movimento.

ALTITUDE: 1 .980 METROS

BASE: 1 .250 METROS

NÚMERO DE PISTAS: 28

EXTENSÃO ESQUIÁVEL:  22,6 KM

NÚMERO DE SKI  L IFTS:  12

San Martín de los Andes é uma das cidades 
mais adoráveis da Argentina. Ruas arborizadas, 
arquitetura de madeira e pedra, lojinhas charmosas, 
cafeterias acolhedoras e uma gastronomia que 
mistura tradição andina com sabor de lar.

Depois de um dia na montanha, vale a pena 
caminhar pela beira do Lago Lácar, perder-se pelas 
livrarias locais ou se aquecer com um chocolate 
quente artesanal, outro orgulho da região.

Chapelco é mais do que um destino de neve. 
É uma expressão da cultura local. Você sente isso 
na música tocando nas estações, na simpatia dos 
instrutores, no cuidado com os detalhes e no jeito 
com que tudo ali parece feito pra acolher e encantar.

Não se resume apenas ao esqui, mas também 
ao clima frio, à estrutura da cidade, às opções 

de vinho e ao ambiente natural. Essa combinação 
faz a experiência.

ENTRE A NEVE E O LAGO, UM 
CENÁRIO QUE PARECE PINTADO 
À MÃO

UMA CIDADE BASE QUE É PURO 
ACONCHEGO

ESPÍRITO PATAGÔNICO

CERRO CHAPELCO 
É UM DESTINO MARCANTE.

MONTANHA PARA TODOS
OS PERFIS

CERRO 
CHAPELCO,
SAN MARTIN 
DE LOS ANDES 
ARGENTINA

SKI + CIDADE
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Na encantadora Villa La Angostura, às margens 
do majestoso Lago Nahuel Huapi, está Cerro 

Bayo, uma estação de esqui que encanta desde 

o primeiro olhar. Com sua atmosfera tranquila, 
visual estonteante e serviço acolhedor, Bayo é o tipo 
de destino que faz você desacelerar e aproveitar 

cada curva com calma e prazer.

É um destino para quem aprecia os detalhes, 
o silêncio durante as descidas e um ambiente 
planejado cuidadosamente. Esqui com ritmo 
tranquilo e focado na experiência.

Com 25 pistas e 25 km de área esquiável, Cerro 
Bayo oferece terrenos variados para todos os níveis, 
mas com uma pegada mais intimista. Aqui, não 

há multidões nem filas intermináveis; o foco está 

na qualidade da experiência.

O grande diferencial? A vista. Durante a descida, 
o lago Nahuel Huapi aparece entre os vales 

e florestas, criando uma sensação mágica de estar 
esquiando dentro de uma pintura.

Cerro Bayo é perfeito para famílias com crianças, 

casais e viajantes que preferem um ambiente 
mais reservado. Há escolas especializadas, 

snowparks, áreas para freeride e boa estrutura 
de apoio. Além disso, a montanha é cercada por 
trilhas para caminhadas com raquetes e pontos para 
contemplação.

A cidade base, Villa La Angostura, é um espetáculo 
à parte. Pequena, organizada, repleta de chalés de 

madeira, lojinhas, cafeterias e hotéis boutique, 

é o destino ideal pra quem busca esqui com conforto 
e aquele toque de romance alpino.

A região também abriga o Parque Nacional 

Los Arrayanes, com árvores avermelhadas 

que inspiraram o cenário de Bambi. Um passeio 
que merece estar no roteiro.

CERRO BAYO,
VILLA LA 
ANGOSTURA,
ARGENTINA

A L T I T U D E :  1 . 7 8 2  M E T R O S

B A S E :  1 . 0 5 0  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  2 5

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  2 5  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  1 6

A PRINCESA DO LAGO: 
ESQUI COM CHARME E VISTA 
CINEMATOGRÁFICA

CERRO BAYO É O ENCONTRO 
PERFEITO ENTRE NATUREZA 
E ELEGÂNCIA.

ESQUI EM RITMO DE 
CONTEMPLAÇÃO

PARA FAMÍLIAS E 
APAIXONADOS POR NATUREZA

VILLA LA ANGOSTURA: CHARME 
PATAGÔNICO POR TODOS
OS LADOS
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ALTITUDE: 2.388 METROS

BASE: 1 .050 METROS

NÚMERO DE PISTAS: 58

EXTENSÃO ESQUIÁVEL:  120 KM

NÚMERO DE SKI  L IFTS:  27

Localizada em San Carlos de Bariloche, 

às margens do icônico Lago Nahuel Huapi, 

Cerro Catedral é a maior estação de esqui 

da América do Sul e, sem dúvida, a mais conhecida. 
Com sua estrutura imensa, diversidade de pistas 

e um entorno que mistura floresta, lagos e torres 

de granito, Catedral é o destino onde tudo acontece 
e onde todos se encontram.

Com 53 pistas e 120 km esquiáveis, o Cerro 
Catedral atende desde quem está aprendendo até 
os atletas mais experientes. Há áreas largas para 

iniciantes, trechos técnicos para slalom, zonas 

de freeride, snowparks e até trilhas para aventuras 
fora de pista. É, literalmente, um playground 

de neve.

O nome “Catedral” vem das formações rochosas 

que se erguem no topo da montanha, lembrando 
torres góticas em um cenário único e impressionante, 
especialmente ao pôr do sol.

Ao pé da montanha, Bariloche oferece uma das 
melhores estruturas turísticas da região. Com forte 
influência europeia, a cidade tem arquitetura 

alpina, lojinhas de chocolate artesanal, 

cervejarias locais e restaurantes acolhedores. 

É o tipo de lugar onde o après-ski se transforma 

em passeio cultural e gastronômico.

Seja para um jantar com truta patagônica 

e vinho malbec ou uma caminhada pelas margens 

do lago, Bariloche complementa a experiência com 
o charmoso agito urbano.

Bariloche oferece uma ampla gama de hospedagens, 
desde refúgios de luxo nas montanhas até 
hospedagens familiares no centro da cidade. 

Quem quer acordar esquiando pode se hospedar nas 
bases da montanha, onde os hotéis ski-in/ski-out 
facilitam o acesso às pistas.

Cerro Catedral funciona como um ícone entre as 
estações de esqui. Seja na primeira ou na décima 
visita, o lugar sempre surpreende, oferecendo neve, 
boa comida, vistas e diversão.

CERRO 
CATEDRAL,
BARILOCHE
ARGENTINA

A MAIS FAMOSA DA AMÉRICA 
DO SUL POR BONS MOTIVOS

BARILOCHE: A CIDADE
QUE NUNCA PARA

HOSPEDAGEM PARA TODOS
OS GOSTOS

SEMPRE SURPREENDENTE: 
CERRO CATEDRAL.

UMA MONTANHA PARA TODOS 
OS ESTILOS

SKI + CIDADE
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CERRO
CASTOR, 
USHUAIA 
ARGENTINA

A apenas 26 km de Ushuaia, na Terra do Fogo, 

está Cerro Castor, a estação de esqui mais austral 
do planeta. Esse detalhe geográfico faz toda a di-
ferença: a neve é excelente, a temporada é mais 

longa e o visual é simplesmente épico. Entre 
montanhas, bosques e o lendário Canal de Beagle, 

esquiar aqui é uma experiência que mistura aventu-
ra, contemplação e a sensação de estar num cenário 

de outro mundo.

Com 34 pistas e 34 km de terreno esquiável, Cer-
ro Castor atende a todos os níveis. A neve costuma 
ser seca, abundante e de qualidade comparável 

à europeia, um privilégio raro no Hemisfério Sul.

A estrutura é moderna, com 12 ski lifts, escolas, 
aluguel de equipamentos e tudo o que você espera 
de uma estação organizada e acolhedora.

Depois do esqui, a aventura continua em 
Ushuaia, a última cidade antes da Antártida. Rica 
em história, cultura e beleza natural, a cidade 
oferece passeios de barco até o Parque Nacional 

Tierra del Fuego, museus históricos e trilhas 
entre florestas geladas. Ah, e se você der sorte 

ou planejar bem, pode até ver a aurora austral. 

Sim, isso acontece por aqui.

A gastronomia em Cerro Castor e Ushuaia é um 
ponto alto da experiência: centolla (caranguejo 

gigante), cordeiro fueguino assado lentamente, 

trutas frescas e vinhos argentinos são os prota-
gonistas dos cardápios. Os restaurantes e refúgios 

no meio da montanha convidam para pausas memo-
ráveis entre uma descida e outra.

A neve é só o começo; o resto envolve história, 
paisagens, silêncio. Um lugar encantador.

A L T I T U D E :  1 . 0 5 7  M E T R O S

B A S E :  1 9 5  M E T R O S

N Ú M E R O  D E  P I S T A S :  3 4

E X T E N S Ã O  E S Q U I Á V E L :  3 4  K M

N Ú M E R O  D E  S K I  L I F T S :  1 2

ESQUIAR NO FIM DO MUNDO 
E QUERER VOLTAR PARA SEMPRE

NEVE CONSISTENTE E PISTAS 
BEM CUIDADAS

COMIDA QUENTE, VIBE 
ACOLHEDORA

USHUAIA: A CIDADE MAIS 
AUSTRAL DO MUNDO

CERRO CASTOR: UM DESTINO 
PARA EXPLORADORES.
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RADAR Fique por dentro das novidades.

Uma semana nos Alpes do Sul franceses marcou 
mais uma edição da Ski Week em Família, 
promovida pelo Point da Neve. De 12 a 19 de 
janeiro de 2025, dezenas de famílias viveram 
momentos únicos em Serre Chevalier, um dos 
maiores domínios esquiáveis da França, com 250 
km de pistas sob um céu que brilha mais de 300 dias 
por ano. No recém-renovado Club Med, rodeados 
por amigos e com o cuidado da equipe Point da 

Neve, os participantes curtiram dias intensos de 
esqui, snowboard, diversão e conexões verdadeiras.

Mais do que uma viagem, foi uma experiência 
transformadora, com atividades compartilhadas, 
laços fortalecidos e memórias inesquecíveis. Como 
destacou Sandro Saltz, fundador do Point da Neve, 
foi uma alegria viver essa jornada com amigos 

e família. A estrutura all-inclusive garantiu conforto 
para todos, e Serre Chevalier ofereceu atrações 
para todos os perfis, de iniciantes a experientes, 
tudo envolto pela natureza e o clima acolhedor 
da montanha. Que venha a próxima temporada!

De 6 a 22 de fevereiro de 2026, Milão e Cortina 
d’Ampezzo sediarão os Jogos Olímpicos de 
Inverno, e o Brasil chega com expectativas reais de 
medalha. Com mais atletas e estrutura, o país cresce 
nos esportes de neve, destacando-se Lucas Pinheiro 
Braathen, que escolheu competir pelo Brasil e 
já brilhou na Copa do Mundo, representando a 
esperança brasileira no esqui alpino.

A delegação brasileira deve contar com 15 a 20 
atletas em até oito modalidades, apoiados pela 
CBDN e pelo Comitê Olímpico, focados em 
resultados concretos. As Olimpíadas prometem ser 
as mais bonitas da história, com as Dolomitas como 
palco das provas. O Brasil está deixando sua marca 
na neve e está apenas começando a escrever sua 
história olímpica no gelo.

2 ) SKI WEEK EM FAMILIA 
2025: SERRE CHEVALIER 
FOI INESQUECIVEL‘

‘
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De 19 a 26 de janeiro de 2025, o Club Med Les Arcs 
Panorama, nos Alpes franceses, foi o cenário da 7ª 
edição da Ski Week em Família do Point da Neve. 
Com vista para o Mont Blanc e parte do icônico 
Paradiski, o village ofereceu paisagens incríveis, 
estrutura moderna e uma semana de esportes 

de inverno, diversão e conexões verdadeiras. 
Criado por Cris e Mari Simões, Beto Tonin e Cris 
Madeira em 2016, o projeto se consolidou como 

um dos momentos mais aguardados do ano, 
reunindo nesta edição 150 participantes em parceria 
com os sócios do Point em Florianópolis.

Além de clínicas de ski e snowboard, as famílias 
curtiram atividades especiais e uma programação 
pensada para promover laços entre adultos, 
crianças e adolescentes. Para Cris Simões, o evento 
vai além da neve: é sobre criar vínculos reais 
em um ambiente saudável, seguro e inspirador. 
E é isso que o Point da Neve promove há mais 

de 20 anos: viagens transformadoras que unem 

as pessoas através do espírito da montanha.

3) LES ARCS 2025: 
NEVE, FAMILIA E 
MEMORIAS PRA VIDA‘

‘

1) RUMO A MILAO - 
CORTINA 2026

‘ ˜



O que nasceu como uma ideia carinhosa por Sandro 
Saltz, virou uma das experiências mais especiais do 
Point da Neve. O Grupo Pais & Filhos chega à sua 
quarta edição e já é tradição!
As viagens anteriores passaram por Valle Nevado, 
Portillo e Chillán, sempre com o mesmo propósito: 
criar uma semana de conexão entre pais e filhos 
em meio à magia da neve. É uma oportunidade 

de estar junto, longe da rotina, das telas e mais perto 
do que realmente importa. É tempo de conversas 
no lift, risadas no après-ski e histórias pra guardar 
pra sempre. Pra muitos, é a primeira viagem só do  

pai com os filhos, e isso, por si só, já faz tudo 

ser especial. 
A turma se forma naturalmente. As crianças viram 
grupo, os pais viram amigos. E as amizades seguem 
viagem, mesmo depois do retorno.
Nesta edição, voltamos pra Chillán, onde tudo 
começou. E isso dá um gostinho ainda mais 
especial. Antes de embarcar, o grupo já se conecta 
pelo WhatsApp compartilhando dicas, previsões 
de neve e muita empolgação. Também rola um 
encontro de pré-embarque com tudo o que você 
precisa saber: roupas, aluguel de equipamentos, 
aulas... A gente te prepara pra chegar na montanha 
pronto. É uma semana intensa, emocionante 

e divertida. A gente acredita que a viagem ideal 
é aquela que une. E poucas experiências fazem isso 
tão bem quanto estar com seu filho na montanha.

Algumas viagens vão além do lazer e se tornam 
verdadeiras celebrações da vida, como foi o caso de 
Evaldo e Maria Dreher, que comemoraram 50 anos 
de casamento com um cruzeiro pelo Mediterrâneo. 
Durante 8 dias, navegaram por Itália, 

Grécia e Turquia, desfrutando de passeios culturais, 
jantares em alto-mar e paisagens incríveis.

Essa experiência especial uniu a família em mo-
mentos de conexão, risadas e memórias inesquecí-
veis. Para Evaldo, a viagem foi um reflexo do valor 
do amor, da união e do tempo compartilhado em 

um cenário inspirador e cheio de significado.

Viajar é colecionar memórias, e entre amigas, 
cada momento ganha um brilho especial. Vera 
Valenzuela, Flávia Medeiros e Márcia de Fatima 
Bonho viveram isso em Portugal, explorando 
Lisboa, Faro e Porto com leveza, diversão 

e muita conexão.

Entre passeios, conversas e brindes, o trio foi 
acolhido pela história, cultura e gastronomia 

do país. Mirantes, vielas, fados e sabores fizeram 
parte dessa experiência única, celebrada em 

boa companhia e com desejo de muitas viagens 
iguais no futuro.

RADAR

6) ENTRE RISADAS
E DESCOBERTAS: UMA 
VIAGEM ENTRE AMIGAS 
POR PORTUGAL

4) GRUPO PAIS & FILHOS: 
UMA TRADICAO NA NEVE

5) HISTORIAS
QUE INSPIRAM

˜
˜
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BLEND
BLEND É NOSSA CURADORIA DE VIAGENS EXCLUSIVAS PARA DESTINOS 
FORA DO UNIVERSO DO ESQUI. EXPLORA LUGARES COMO SICÍLIA, 
CARIBE, ÁFRICA DO SUL, MALDIVAS E ISRAEL, SEMPRE COM ROTEIROS 
ÚNICOS, EXPERIÊNCIAS AUTÊNTICAS E AQUELE OLHAR DETALHISTA QUE 
É A NOSSA MARCA. UMA NOVA FORMA DE EXPLORAR O MUNDO, COM 
A MESMA ALMA DE QUEM AMA VIAJAR BEM.



“O atendimento do Sandro e da equipe é simples-
mente sensacional, sempre muito diligentes e orga-
nizados. Eles têm um talento incrível para encontrar 
os melhores spots perto da montanha, garantindo 
que tudo esteja perfeito. A documentação sempre 
chega com antecedência, o que mostra o cuidado 

e a atenção deles com cada detalhe. Recomendo 

de olhos fechados!”

“La Rosiere foi uma agradável surpresa para nós. 
Viajamos com 2 crianças e foi incrível o tratamento 
que eles e nós tivemos, com muitas atividades vol-
tadas para eles. Pistas perfeitas, gastronomia sensa-
cional, além de uma carta de vinhos excepcional. 
Tudo organizado de forma irretocável pelo Point 
da Neve. Voltaremos em breve.”

“O Point da Neve foi ótimo! Sempre muito atencio-
sos, claros e organizados desde o primeiro contato, 
passando pelas reuniões para definirmos o melhor 
destino de esqui para a minha família, até o fecha-
mento da viagem. Nos sentimos completamente 

seguros, bem orientados e o destino escolhido 
atendeu plenamente às nossas expectativas. Fo-
ram férias cheias de aventura, risadas e memórias 

incríveis. Só tenho a agradecer à equipe do Point 
da Neve. Já estamos preparando a próxima!”

Kenneth Correa
Aspen Snowmass

Michele Backes
La Rosière

Rodrigo Farias
Valle Nevado

GALERIA

GALERIA



GALERIA
“A experiência foi fantástica. Ficamos um tempo 
em Paris, depois fomos até a Suíça e dali pegamos 
um carro até Courchevel. Passeio lindíssimo com 
cenário cênico. Lá ficamos num hotel muito bom, 
ski in, ski out, com uma ótima estrutura. Foi uma 
viagem em família, já que praticamos este esporte 
há mais de 10 anos. Já é o esporte da família. 
Courchevel é realmente fantástico, com um número 
enorme de pistas e vastos espaços esquiáveis. 
Uma boa pedida pra quem curte vida noturna, com 
après-ski e festas muito legais pra todas as idades. 
Foi perfeito: gastronomia, lojas com as melhores 
marcas do mundo, hotel. Agradecemos ao Point 
da Neve, somos clientes há muitos anos e foi, 
mais uma vez, uma grata experiência estar usando 

os serviços dos amigos.”

“Eu viajo com o Point da Neve já faz uns anos. 
Inclusive, eles fazem todas as minhas viagens. 
Eu super confio neles, tanto na parte aérea quanto 
na escolha dos hotéis. É tudo muito bem pensado, 
elaborado. Desta vez, a escolha foi a Ásia, que foi 
presente de aniversário de 15 anos da minha filha 
mais velha. Ela que escolheu o destino. A nossa 
estadia no Japão foi maravilhosa, e vamos querer 
voltar. O suporte o tempo inteiro do Point da 
Neve durante a viagem foi impecável, ainda mais 

eu estando sozinha com minhas duas filhas, do outro 
lado do mundo. Me deixou muito tranquila. Este 
lugar foi tão bom que superou nossas expectativas.”

“Nossa primeira vez na neve foi inesquecível, 
graças às valiosas dicas e a toda a assessoria 
prestada pelos queridos e atenciosos agentes Beto 
Tonin e Cris Madeira, do Point da Neve Floripa! 
Seja pela assertividade do hotel selecionado (com 
vista surreal para o lago patagônico), pelo encaixe 
sincrônico dos passeios ou pelas orientações pré 

e durante a snow trip, os danados acertaram em 
tudo! Resultado: família toda encantada e contando 
os dias pra próxima! Parabéns, Point da Neve, 
pelo profissionalismo e acolhimento!”

Fernando 
Krombauer
Courchevel

Romy Leismann
Japão

Luiza Hanke Gil
Bariloche
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Resorts All Inclusive de Sol e Neve

ISSO É
L’ESPRIT
LIBRE

Se a sua família 
realmente aproveita 
as férias

Nos destinos de neve mais icônicos do mundo, o Club Med oferece muito mais do que 

hospedagem: proporciona a vivência de um inverno sofisticado, onde cada detalhe é 

pensado para o seu bem-estar. Entre paisagens deslumbrantes e a comodidade do Premium 

All Inclusive, nossos resorts são o refúgio ideal para quem busca conforto absoluto, experiências 

gastronômicas e os melhores domínios esquiáveis, com diferentes atividades e esportes nas 

montanhas.  Viva a temporada no seu ritmo!

AF 25.55.118 - Anúncio Point Da Neve 24X29 CM.indd   2AF 25.55.118 - Anúncio Point Da Neve 24X29 CM.indd   2




